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Oyuncular 
 
Umay       Sibel Kekilli 
Kade (UmayÕõn babasõ)    Settar Tanrıöğen 
Halime (UmayÕõn annesi)    Derya Alabora 
Stipe (UmayÕõn mesai arkada" õ)   Florian Lukas 
Mehmet (UmayÕõn a! abeyi)    Tamer Yigit 
Acar (UmayÕõn erkek karde" i)   Serhad Can 
Rana (UmayÕõn kõz karde" i)    Almila Bagriacik 
Atife (UmayÕõn en iyi arkada" õ)   Alwara Höfels 
GŸl (UmayÕõn " efi)     Nursel Köse 
Cem (UmayÕõn o!lu )     Nizam Schiller 
Kemal (UmayÕõn kocasõ)    Ufuk Bayraktar 
Duran (RanaÕnõn ni" anlõsõ)    Marlon Pulat 
 
 
 
Ekip 
 
Senaryo & Reji      Feo Aladag 
Yapõmcõlar       Feo Aladag 
       Züli Aladag 
Casting       Ulrike Müller 
       Harika Uygur 
Kamera       Judith Kaufmann 
Kurgu       Andrea Mertens 
Dekor       Silke Buhr 
KostŸm       Gioia Raspé 
Ses        Jörg Kidrowski 
MŸzik       Max Richter 
       Stéphane Moucha 
Makyaj       Monika Münnich 
       Mina Ghoraishi 
 
 
Almanya, 2010 
SŸresi: 119 dakika 
CinemaScope 1:2.35 
Dolby Dijital 
 
 
Basõn bilgileri, foto!r af vb. www.presse.majestic.de adresinde mevcuttur. 
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Besetzung 
 
Umay      Sibel Kekilli 
Kader    (Umays Vater)   Settar Tanrıöğen 
Halime   (Umays Mutter)   Derya Alabora 
Stipe    (Umays Kollege)   Florian Lukas 
Mehmet (Umays Šlterer Bruder)  Tamer Yigit 
Acar   (Umays jŸngerer Bruder)  Serhad Can 
Rana   (Umays jŸngere Schwester) Almila Bagriacik 
Atife   (Umays beste Freundin)  Alwara Höfels 
GŸl    (Umays Chefin)   Nursel Köse 
Cem    (Umays Sohn)   Nizam Schiller 
Kemal    (Umays Ehemann)   Ufuk Bayraktar 
Duran    (Ranas Verlobter)   Marlon Pulat 
 
 
 

Stab 
 
Drehbuch & Regie    Feo Aladag 
Produzenten     Feo Aladag 
      Züli Aladag  
Casting     Ulrike Müller  
      Harika Uygur 
Kamera     Judith Kaufmann 
Schnitt      Andrea Mertens 
Szenenbild     Silke Buhr 
KostŸme     Gioia Raspé 
Ton      Jörg Kidrowski 
Musik      Max Richter 
      Stéphane Moucha 
Maske      Monika Münnich 
      Mina Ghoraishi 
 
 
 
 
Deutschland 2010   
LŠnge: 119 Minuten 
Bildformat: CinemaScope 1:2,35 
Tonformat: Dolby Digital 
 
 
Pressemateralien, Fotos u.Š. erhalten Sie unter www.presse.majestic.de 
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Filmin kIsa öyküsü 
 
ãHayal kurmayõ bõrak!Ò, der annesi (Derya Alabora) 25 ya" õndaki kõzõ UmayÕa (Sibel Kekilli), 
kõzõ, kŸ•Ÿk o!lu CemÕle birlikte, ailesinin BerlinÕdeki evinin kapõsõna dayandõ!õnda. Umay, 
#stanbulÕda sŸrdŸrdŸ!Ÿ mutsuz evlilik ya" amõndan ka• mõ" tõr ve BerlinÕe dšnmek ve ba! õmsõz 
bir hayat sŸrdŸrmek istemektedir. 
 
Ailesinden hi•  de kolay bir" ey beklemedi! inin farkõndadõr, ama, aralarõndaki sevgi ba!õnõn 
tŸm toplumsal zorlamalardan daha gŸ•lŸ oldu! unu ummaktadõr. Ancak kõsa bir sŸre sonra, 
ailesinin, • evrede kabul gšren geleneksel anlayõ" larõ o kadar kolay gšzardõ edemedi! ini ve 
Ÿstlenmek zorunda kaldõ!õ a!õr rolŸn altõnda ezilmekte oldu! unu farkeder. Aile, itibarõnõ 
yeniden kazanmak Ÿzere CemÕi, TŸrkiyeÕye, babasõnõn yanõna gšndermeye karar verince, 
Umay bir kez daha ka• ar ve ardõndaki tŸm kšprŸleri atar. 
 
Umay StipeÕye (Florian Lukas) a" õk olur ve CemÕe ve kendisine yeni bir hayat kurar. Ailesiyle 
bir kez daha barõ" mayõ denedi! inde, artõk • ok ge•  kaldõ!õnõn farkõnda de!il dir... 
 
 
BasIn notu 
 
Bu hikayeyi haberlerden bildi! ini sanõyor insan - ancak yšnetmen, yapõmcõ ve senarist Feo 
Aladag nefes kesici ilk filmi DIE FREMDE (Yabancõ) ile, • ok katmanlõ ve sarsõcõ bir aile 
portresi • izmeyi ve tŸm kli" elerden uzak kalmayõ ba" arõyor. ‚ ok ba" arõlõ oyuncular 
destekliyor AladagÕõ: Sibel Kekilli (DUVARA KAR$I) ba" roldeki oyunuyla, seyirciyi bŸyŸlŸyor; 
di! er rolleri Florian Lukas (NORDWAND), Alwara Hšfels (KEINOHRHASEN ), Nursel Kšse 
(YA$AMIN KIYISINDA) ve TŸrkiyeÕnin yõldõz oyuncularõ Derya Alabora ve Settar Tanrõš!e n 
payla" õyor. Sarsõcõ ve šnemli bir konuyu i" leyen bu film, aynõ zamanda gŸ•lŸ ve sŸrŸkleyici 
bir sinema deneyimi ya" atõyor seyirciye. 
 
DIE FREMDEÕnin yapõmcõlarõ Feo Aladag ve ZŸli Aladag (ã…fkeÒ, F#L Y† REKL#) ve 
Independent Artists FilmproduktionÕõn WDR, rbb ve arte ile ortak yapõmõ. Mali destek, 
Deutscher Filmfšrderfonds, Filmfšrderungsanstalt, Medienboard Berlin-Brandenburg, BKM, 
Filmstiftung NRW ve Kuratorium junger deutscher Film tarafõndan sa!l andõ. 
 
FBW tarafõndan Èšzel de! ere sahipÇ olarak nitelenen ve Deutscher Filmpreisde 
iki kere šdŸllenen DIE FREMDE (en iyi filmlerden biri ve en iyi ba"  aktšr), AlmanyaÕda 
Berlinale'deki bŸyŸk pršmiyer'den sonra, 11 Mart 2010Õda Majestic Filmverleih aracõlõ!õyla 
gšsterime giriyor. 
27. a! ustos'dan itibaren Majestic Home Entertainment DIE FREMDEyi Blu-ray ve 
DVD olarak sizin evlerinizede getiriyor. 
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Kurzinhalt 
 
ãHšr auf zu trŠumen!", sagt die Mutter (Derya Alabora) zu ihrer 25-jŠhrigen Tochter Umay 
(Sibel Kekilli), als diese mit ihrem kleinen Sohn Cem vor der Berliner WohnungstŸr ihrer 
Eltern steht. Umay ist aus einem unglŸcklichen Eheleben in Istanbul ausgebrochen und will 
zurŸck in Berlin ein selbstbestimmtes Leben fŸhren. 
 
Sie wei§, dass sie ihren Eltern und Geschwistern damit viel zumutet, hofft aber, dass die 
liebevolle Verbundenheit stŠrker ist als alle gesellschaftlichen ZwŠnge. Doch schon bald 
erkennt sie, dass ihre Familie die traditionellen Konventionen nicht einfach Ÿber Bord werfen 
kann und an der Herausforderung zu zerbrechen droht. Als die Familie beschlie§t, Cem zu 
seinem Vater in die TŸrkei zurŸckzuschicken, um den Ruf der Familie wieder herzustellen, 
flieht Umay erneut und bricht alle BrŸcken hinter sich ab.  
 
Umay verliebt sich in Stipe (Florian Lukas) und baut fŸr Cem und sich ein neues Leben auf. 
Als sie versucht, sich wieder mit ihrer Familie zu versšhnen, erkennt sie nicht, dass es 
bereits zu spŠt dafŸr ist... 
 
 

Pressenotiz 
 
Man glaubt, die Geschichte aus den Nachrichten zu kennen - aber Regisseurin, Produzentin 
und Drehbuchautorin Feo Aladag gelingt in ihrem atemberaubenden KinodebŸt                  
DIE FREMDE ein vielschichtiges und ergreifendes Familienportrait, fern jeglicher Klischees. 
UnterstŸtzt wird sie dabei von herausragenden Schauspielern: Sibel Kekilli (GEGEN DIE 
WAND) entwickelt in der Hauptrolle einen Sog, dem sich der Zuschauer nicht entziehen 
kann; an ihrer Seite spielen Florian Lukas (NORDWAND), Alwara Hšfels 
(KEINOHRHASEN), Nursel Kšse (AUF DER ANDEREN SEITE) und die tŸrkischen Stars 
Derya Alabora und Settar Tanrõš! en. Dieser Film hat nicht nur ein brisantes Thema, sondern 
ist vor allem ein mitrei§endes Kino-Erlebnis von seltener Kraft. 
 
DIE FREMDE wurde produziert von Feo Aladag und ZŸli Aladag (ãWutÒ, ELEFANTENHERZ) 
und ist eine Produktion der Independent Artists Filmproduktion in Co-Produktion mit dem 
WDR, rbb und arte, gefšrdert mit Mitteln des Deutschen Filmfšrderfonds, der Filmfšrderungs-
anstalt, des Medienboard Berlin-Brandenburg, des BKM, der Filmstiftung NRW und des 
Kuratoriums junger deutscher Film. 
 
DIE FREMDE, ausgezeichnet mit dem FBW-PrŠdikat ãbesonders wertvoll", startete nach 
seiner umjubelten Premiere auf der Berlinale bundesweit am 11. MŠrz 2010 im Majestic 
Filmverleih. Am 27. August bringt Majestic Home Entertainment DIE FREMDE auf Blu-ray 
und DVD in die Heimkinos.  
 



10 

Filmin uzun öyküsü 
 
Umay (S#BEL KEK#LL #) kocasõ Kemal (UFUK BAYRAKTAR) ve o!lu Cem (N#ZAM SCH#LLE 
R) ile birlikte #stanbulÕun kenar semtlerinden birinde ya" amaktadõr. Kemal sõk sõk kendini 
kaybetmekte, karõsõna ve o!l una " iddet uygulamaktadõr. Parampar• a bir evlilik. 
 
Umay, ikinci • ocu! una hamile kalõr ve kŸrtaj yaptõrmaya karar verir. BerlinÕde ya" ayan 
ailesine duydu!u šzlem de alevlenince • aresizlik i• inde e" yasõnõ toplar ve #stanbulÕda 
sŸrdŸrdŸ! Ÿ hayattan ve evlilikten ka• ar. 
 
BerlinÕdeki evine dšner. AlmanyaÕda ya" amak istemektedir. Cem burada bŸyŸyecektir. Ve 
Umay, kocasõndan ba!õmsõz olmak, o!luy la ve ailesiyle, kurallarõnõ kendisinin belirleyece!i 
bir hayat sŸrdŸrmek istemektedir. BerlinÕde bunun garip kar" õlanmayaca!õnõ bilmektedir. 
Olup bitenlerden tamamen habersiz olan ailesi tarafõndan sevgiyle kar" õlanõr. Ama BerlinÕe, 
ailesinin evine gelir gelmez, onlardan bekledi!i " eyin hi•  de kolay olmadõ!õnõ anlar, • ŸnkŸ 
ailenin i• inde bulundu! u geleneksel • evrede, davranõ" õ, tŸm ailenin " erefine sŸrŸlmŸ" bir 
leke olarak algõlanmaktadõr. Yine de aralarõndaki gŸ•lŸ ba!l ara ve ailesinin kendisine anlayõ"  
gšsterece!in e gŸvenmektedir. 
 
UmayÕõn babasõ (SET AR TANRI…%EN ) kõzõna derin bir sevgiyle ba!lõdõr. Ancak UmayÕõn 
TŸrkiyeÕden ka• mõ"  ve kocasõ KemalÕi terketmi"  oldu! unu š!re nince, hemen geri dšnmesi 
gerekti!i ni sšyler. …rf ve adetler gere!i nce, kadõnõn yeri, kocasõnõn yanõdõr. Ancak Umay 
hi• bir " ekilde geri dšnmek istememektedir ve pasaportunu yakar. ÈHayal kurmayõ bõrak!Ç, 
diye azarlar annesi (DERYA ALABO RA), karde" leri ise, ablalarõ yŸzŸnden dõ" lanmõ"  
olmanõn acõsõnõ • ekmektedirler (ÈHerkesin diline dŸ"tŸk!Ç). Aile utan•  i• indedir ve Kader, kõzõ 
UmayÕõn erkek do! mamõ"  oldu! una yanmaktadõr. 
 
Bu arada Rana (ALM#LA BA%RIA‚ IK) ablasõ UmayÕa, bŸyŸk a" kõ DuranÕla (MARLON 
PULAT) evlenmek istedi!i ni sšyler. Umay buna kar" õdõr, • ŸnkŸ RanaÕyõ evlenmek i• in daha 
• ok gen•  bulmaktadõr, ama dŸ! Ÿne gelmeye sšz verir. Kader, UmayÕõn terkedilmi"  kocasõyla 
yaptõ!õ bir telefon konu" masõnda, adamõn, ÈAlmancõ orospuÇ olarak gšrdŸ!Ÿ UmayÕõ de!il,  
ama o!l unu geri istedi!i ni š! renir.  
 
UmayÕõn a!a beyi Mehmet (TAMER Y#%#T), babasõnõn kendisinden bekledi! ini dŸ"ŸndŸ! Ÿ 
gibi bir erkek evlat olmaya • alõ" maktadõr ve UmayÕõn KemalÕe dšnmesi gerekti!i ni sšyler. 
Ayrõca, • ocu!u n babasõna ihtiyacõ oldu! undan emindir. 
 
Mehmet ve Kader, CemÕi ertesi sabah birisine emanet edip #stanbulÕa gšndermeyi planlarlar. 
Umay bu konu" mayõ kapõ aralõ!õndan dinler ve a!õr sonu• lar do! uracak bir karar verir. 
Ailesini terkedecek ve CemÕle birlikte kendi hayatõnõ kuracaktõr. Gece gizlice evden • õkmak 
istedi! inde, kapõlarõn kilitli oldu! unu farkeder, anahtarlar saklanmõ" tõr. Umay polisi arar ve 
polis korumasõnda evden • õkar. Kader, aslõnda • ok sevdi!i bŸyŸk kõzõnõ lanetler. #pler 
kopmu" tur.  
 
Umay bir kadõn sõ!õnma evine yerle" ir. Ailesiyle gšrŸ"mesi kesinlikle yasaktõr, zira ailenin, 
kõzõn nerede kaldõ!õnõ š!r enmemesi lazõmdõr. Ailenin, kõzlarõ ve kõzkarde" leri UmayÕa 
duyduklarõ sevgiyle, • ok eski geleneklerin belirledi!i namus kurallarõ arasõnda sõkõ" õp kaldõ!õ 
gibi, Umay da, ardõnda bõraktõ!õ kšprŸleri atamamaktadõr. Hep bir" eyler geriye • ekmektedir 
onu, ili" kinin tamamen kopmasõna ve ailesinin kendisinden ve CemÕden uzakla" masõna gšnlŸ 
razõ olmamaktadõr. Ardarda gšsterdi!i • abalarla, bŸtŸn olup bitenlere kar" õn barõ" maya 
• alõ" õr ... ve her seferinde hezimete u!r ar. 
 
Umay kendisine yepyeni bir hayat kurmaya ba" lar. En yakõn arkada" õ AtifeÕnin (ALWARA 
H…FELS) 



11 

Langinhalt 
 
Umay (SIBEL KEKILLI) lebt zusammen mit ihrem Ehemann Kemal (UFUK BAYRAKTAR) 
und ihrem Sohn Cem (NIZAM SCHILLER) in einem Vorort der tŸrkischen Metropole Istanbul. 
Kemal hat regelmŠ§ig GewaltausbrŸche, die sich gegen seine Frau und seinen Sohn richten. 
Eine Ehe in Scherben. 
 
Schwanger mit einem zweiten Kind, entscheidet sich Umay fŸr eine Abtreibung. Die 
Sehnsucht nach ihrer Heimat Berlin und ihren Eltern bricht durch: verzweifelt packt Umay 
ihre Sachen und flieht vor ihrem Leben in Istanbul und aus der Ehe mit ihrem Mann. 
 
Sie kehrt zurŸck nach Hause, nach Berlin. Umay will in Deutschland leben. Cem soll hier 
aufwachsen. Und sie mšchte unabhŠngig von ihrem Mann leben, ein selbstbestimmtes 
Leben zusammen mit ihrem Sohn und ihrer Familie fŸhren - in einer Stadt, in der sie so 
etwas als nicht ungewšhnlich kennen gelernt hatte. Von ihrer nichts ahnenden Familie wird 
sie herzlich aufgenommen. Aber sie wei§ schon bei ihrer Ankunft in Berlin, dass sie ihr viel 
zumutet, denn im traditionellen Umfeld ihrer Familie verletzt sie mit ihrem Handeln die Ehre 
aller. Doch sie vertraut auf den gro§en Zusammenhalt und hofft auf VerstŠndnis. 
 
Umays Vater (SETTAR TANRI…GEN) liebt seine Tochter innig. Als er jedoch erfŠhrt, dass 
Umay aus der TŸrkei geflohen ist und ihren Mann Kemal verlassen hat, fordert er sie auf, 
unverzŸglich zurŸckzukehren. Der Tradition folgend gehšrt sie untrennbar zu Kemal. Aber 
Umay will unter keinen UmstŠnden zurŸck und verbrennt ihren Reisepass. ãHšr auf zu 
trŠumen!", wirft ihr die eigene Mutter (DERYA ALABORA) an den Kopf und die Geschwister 
leiden darunter, dass sie wegen der Šlteren Schwester selbst ausgesto§en werden (ãAlle 
reden Ÿber uns!Ò). Die Familie ist beschŠmt und Vater Kader wŸnscht sich, dass Umay ãals 
Junge geboren wŠreÒ. 
In der Zwischenzeit eršffnet Rana (ALMILA BAGRIACIK) ihrer Schwester Umay, dass sie 
ihre gro§e Liebe Duran (MARLON PULAT) heiraten mšchte. Umay ist dagegen, weil Rana 
ihrer Meinung nach noch zu jung fŸr eine Ehe ist, verspricht aber bei der Hochzeit dabei zu 
sein. Bei einem Telefonat mit Umays zurŸckgelassenem Ehemann erfŠhrt Kader, dass 
dieser Umay, die ãdeutschlŠnder HureÒ nicht zurŸckhaben will, sehr wohl aber seinen Sohn, 
der schlie§lich zu seinem Vater gehšre. 
 
Umays Šlterer Bruder Mehmet (TAMER YIGIT) versucht, seinem Vater der Sohn zu sein, von 
dem er meint, dass sein Vater ihn sich wŸnscht und fordert, dass Umay zu Kemal 
zurŸckkehrt. Au§erdem ist er der festen † berzeugung, dass der Junge seinen Vater braucht.  
 
Mehmet und Kader schmieden den Plan, den kleinen Cem am nŠchsten Morgen Ÿber einen 
Mittelsmann nach Istanbul zu bringen. Umay belauscht das GesprŠch und fasst einen 
folgenschweren Entschluss: weg von ihrer Familie und mit Cem ein eigenes Leben fŸhren. 
Als sie nachts die Wohnung verlassen mšchte, sind die TŸren jedoch verschlossen Ð die 
SchlŸssel wurden versteckt. Umay ruft die Polizei, unter deren Schutz sie aus der Wohnung 
entkommt. Kader verflucht seine Šlteste Tochter, die er doch eigentlich so sehr liebt. Es 
kommt zum ZerwŸrfnis. 
 
Umay kommt in einem Frauenhaus unter. Ihr wird der Umgang mit der Familie strengstens 
untersagt, damit diese nicht erfŠhrt, wo sie sich aufhŠlt. Ebenso wie ihre Familie hin und her 
gerissen ist zwischen der Liebe zu Umay als Tochter und Schwester und der Tradition eines 
atavistischen EhrenkodexÕ, so ist auch Umay nicht in der Lage, die BrŸcken hinter sich 
einzurei§en. Immer wieder zieht es sie zurŸck, sie mšchte sich nicht damit abfinden, dass 
der Kontakt vollkommen abgebrochen sein soll und ihre Familie sich von ihr und Cem 
distanziert. Immer wieder versucht sie, doch noch eine Versšhnung herbei zu fŸhren ... und 
scheitert jedes Mal klŠglich. 
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yardõmõyla, kendi • abasõyla ba" arõya ula" mõ"  bir kadõn olan GŸlÕŸn (NU RSEL K…SE) i" letti! i 
mutfakta i"  bulur. #"  sonrasõ, lise diplomasõ sõnavõnõ vermek i• in ak" am okuluna devam 
etmektedir. 
 
Umay, aynõ i" yerinde • alõ" an StipeÕyle (FLO RIAN LU KAS) tanõ" õr ve ona gŸ•lŸ bir • ekim 
duyar. Stipe, UmayÕõn sorunlarõna ilgiyle kulak verir, anlayõ" lõ ve duyarlõdõr. Umay uzun 
sŸreden beri kendisini ilk kez gŸvende ve mutlu hissetmektedir. 
 
Bu arada, UmayÕõn ailesine sŸrdŸ!Ÿ utan•  lekesi yŸzŸnden RanaÕnõn DuranÕla ni" anõ 
bozulacaktõr. Rana peri" andõr, Ÿstelik sevgilisinden hamile kalmõ" tõr ve ba" õna gelen felaketin 
su• unu UmayÕa yŸkler. KŸ•Ÿk kõzõnõn itirafõ anneyi derinden sarsar: ÈYandõk!Ç Bu evlili!i n 
mutlaka ger• ekle" mesi gerekmektedir. Kader, DuranÕõn babasõna yŸklŸ bir para šdeyerek 
evlili!in yapõlmasõnõ sa!l ar. 
 
Bir gece MehmetÕi arkada" larõ cep telefonundan arar. UmayÕla AtifeÕyi yolda gšrmŸ"ler ve 
kaldõ!õ yere kadar takip etmi" lerdir. Artõk Mehmet, UmayÕõn kadõn sõ!õnma evine yerle" ti! ini 
bilmektedir. Mehmet, arkada" larõ ve karde" i AcarÕla (SERHAD CAN) birlikte sõ!õnma evine 
gider. #• kilidir. Acar • ekingen davranõr, Mehmet olay • õkarõr. Acar, a!a beyini sakinle" tirmeye 
• alõ" õr, ama ba" aramaz. Umay pencerede belirir: ÈBu mu senin erkekli!i n? Korkmuyorum 
senden.Ç 
Artõk a!a beyi nerede kaldõ!õnõ š!re nmi" tir, dolayõsõyla, bir an šnce sõ!õnma evini terketmesi 
gerekmektedir UmayÕõn. E" yalarõnõ toplar ve CemÕle birlikte AtifeÕnin evine yerle" ir. 
 
RanaÕnõn bekledi!i gŸn nihayet gelmi" tir. Ni" anlõsõyla evlenecektir. Umay, ailesiyle kavgalõ 
olmasõna ra! men, sšz verdi! i gibi, CemÕle birlikte dŸ! Ÿne gelir. Ama ailenin reddedilen kõzõ 
Umay ve o!lu Cem, dŸ!Ÿ nde istenmemektedir ve kapõnõn šnŸne konur. Cem, teyzesinin 
yanõna gitmesine neden izin verilmedi!in i anlayamaz. O!l unun ailesinden kopmasõnõ 
istemeyen Umay, bir kez daha denemeye karar verir. Cesur ve kararlõ adõmlarla yeniden 
dŸ! Ÿn salonuna girer, sahneye • õkar ve ailesine hitap eder: ÈBir kadõn olarak yalnõz 
ya" amaya karar verdim. Namusunuzu lekeledim. $imdi o!l um da ailesiz kaldõ.Ç 
 
Mehmet, UmayÕõ dõ" arõ atar. Umay ba!õrõr, a! lar, kar" õ koyar, ama Mehmet yere savurur onu. 
Sokakta a!l ayarak kalakalõr Umay. 
 
GŸl, UmayÕõn ve šzellikle CemÕin haline acõr ve UmayÕla ailesi arasõnda aracõlõk yapmayõ 
dener. Ancak ba" arõlõ olamaz. 
 
Bu arada Umay kendi evini tutmu" tur. Artõk hayatõnõ yoluna koymu"  gibidir. Hayatõnda, 
mutlulu! una gšlge dŸ"Ÿren tek bir eksik vardõr: ailesi. Umay, " eker bayramõnda, babasõyla 
bir kez daha konu" maya ve RanaÕnõn dŸ! ŸnŸnde • õkan hadise i• in šzŸr dilemeye • alõ" õr. 
Babasõ • ok duygulanõr, ama kendi sõnõrlarõnõ a" mayõ ba" aramaz ve ÈSen benim babalõk 
yapamadõ!õmõn kanõtõsõn, UmayÇ diyerek ŸzgŸn ve kõrgõn kapatõr kapõyõ UmayÕõn yŸzŸne. 
 
Umay, CemÕi • ocuk yuvasõndan almaya gitti!i nde, annesiyle babasõnõn ve kocasõ KemalÕin, 
• ocu! u ka• õrmakta olduklarõnõ son anda farkeder. Umay direnir, sokakta birbirlerine girerler 
ve • ocu! unu onlarõn elinden kurtarõr. Anne baba ve Kemal ama• larõna ula" amadan arabaya 
binip uzakla" õrlar. Umay, ba" ka bir yere gitmesi gerekti!ini hisseder Ð nereye olursa olsun, 
yeter ki BerlinÕden uza! a. Stipe de onunla gelmek istemektedir, nereye olursa olsun Ð ve 
Umay ve CemÕle birlikte bir hayat kurmak istemektedir. 
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Umay beginnt, sich ein všllig neues Leben aufzubauen. † ber ihre beste Freundin Atife 
(ALWARA H…FELS) ergattert sie einen Job in der Gro§kŸche der erfolgreichen Selfmade-
Frau GŸl (NURSEL K…SE). Nach der Arbeit geht Umay zur Abendschule, um ihr Abitur 
nachzuholen.  
 
Bei ihrer Arbeit lernt Umay Stipe (FLORIAN LUKAS) kennen, einen Kollegen, zu dem sie 
sich sehr hingezogen fŸhlt. Er hat ein offenes Ohr fŸr ihre Probleme, ist verstŠndnisvoll und 
zŠrtlich Ð Umay fŸhlt sich seit langem wieder geborgen und glŸcklich. 
 
Unterdessen soll Ranas Verlobung mit Duran gelšst werden, wegen der Schande, die Umay 
Ÿber ihre Familie gebracht hat. Rana ist am Boden zerstšrt, nicht zuletzt weil sie von ihrem 
Freund schwanger ist und gibt Umay die Schuld fŸr ihr UnglŸck. Nach der Beichte der 
jŸngeren Tochter ist die Mutter tief bestŸrzt: ãWir sind verbrannt.Ò Die Hochzeit muss 
stattfinden. Also zahlt Kader eine hohe Summe an Durans Vater, damit die Hochzeit doch 
noch stattfinden  kann. 
 
Eines Nachts erhŠlt Mehmet einen Anruf von seinen Freunden. Sie haben Umay und Atife 
auf der Stra§e gesehen und bis zu ihrem neuen Domizil verfolgt. Nun wei§ Mehmet, dass sie 
im Frauenhaus untergekommen ist. Angetrunken fahren er und sein jŸngerer Bruder Acar 
(SERHAD CAN), zusammen mit Mehmets Freunden, zu dem Haus. Acar ist verhalten, 
Mehmet jedoch randaliert. Acar versucht vergeblich, ihn zurŸckzuhalten. Umay gibt sich zu 
erkennen: ãSoll das deine MŠnnlichkeit sein?! Du machst mir keine Angst.Ò  
Da ihr Bruder nun wei§, wo sie lebt, muss sie schnellstmšglich das Frauenhaus verlassen. 
Sie packt ihre Sachen und bezieht zusammen mit Cem Quartier bei Atife. 
 
Endlich ist der gro§e Tag fŸr Rana gekommen. Sie kann ihren Verlobten heiraten. Wie 
versprochen, kommt auch Umay mit Cem trotz des ZerwŸrfnisses zur Feier. Die versto§ene 
Tochter und ihr Sohn sind aber nicht erwŸnscht und werden mit Nachdruck vor die TŸr 
gesetzt. Cem versteht nicht, warum er nicht zu seiner Tante darf. Umay, die ihrem Sohn die 
Familie nicht entziehen will, fasst erneut den Entschluss, es noch einmal zu versuchen. 
Mutig und fest entschlossen geht Umay mit Cem auf die BŸhne und hŠlt eine Ansprache an 
ihre Familie: ãIch habe als Frau entschieden allein zu leben. Ich habe eure Ehre befleckt. Ich 
habe die WŸrde meiner Familie zerstšrt. Und jetzt hat auch mein Sohn keine Familie mehr.Ò  
 
Mehmet schmei§t sie raus. Umay schreit, weint und wehrt sich, doch er wirft sie zu Boden. 
Sie bleibt weinend auf der Stra§e zurŸck. 
 
Die selbstbewusste TŸrkin GŸl hat MitgefŸhl mit Umay und vor allem Cem und versucht, 
zwischen ihr und den Eltern zu vermitteln. Jedoch ohne Erfolg. 
Mittlerweile hat Umay sogar ihre eigene Wohnung. Sie scheint mit beiden Beinen fest im 
Leben zu stehen. Nur eines fehlt ihr zum perfekten GlŸck: ihre Familie. Am Tag des 
Zuckerfestes versucht Umay erneut mit ihrem Vater zu reden und sich fŸr den Eklat auf  
Ranas Hochzeit zu entschuldigen. Er ist tief betroffen, kann aber nicht Ÿber seinen Schatten 
springen: ãDu bist mein Versagen als VaterÒ und schweren Herzens verschlie§t er ihr die 
TŸr. 
Als Umay Cem aus dem Kindergarten abholen mšchte, kommt sie gerade noch rechtzeitig,  
um zu sehen, dass Cems Vater Kemal und ihre Eltern gerade im Begriff sind, ihr Kind zu 
entfŸhren. Umay wehrt sich auf offener Stra§e und nimmt Cem wieder an sich. Kemal und 
die Eltern fahren unverrichteter Dinge davon. Umay spŸrt, dass sie wegziehen muss Ð 
irgendwo anders hin, nur weg aus Berlin. Stipe mšchte sie begleiten, wohin auch immer und 
ein Leben zusammen mit ihr und Cem aufbauen. 
 
WŠhrenddessen sitzen der Vater und seine Sšhne zusammen. Sie haben einen 
folgenschweren Entschluss gefasst. Acar, den jŸngsten Bruder, hat das schwere Los 
getroffen: Er wurde dazu auserkoren, seine geliebte Schwester, die ihn wie eine Mutter 
aufgezogen hat, zu tšten, um die Ehre der Familie wiederherzustellen. Acar ist verzweifelt. 



14 

 
Bu arada baba ve o!ull arõ biraradadõrlar. A!õr bir karar vermi" lerdir. Bu kararõn yŸkŸ kŸ•Ÿk 
karde"  AcarÕõn omuzlarõna binmi" tir. Acar, • ok sevdi!i,  onu bir anne gibi bŸyŸtmŸ" olan 
ablasõnõ šldŸrmekle ve ailenin " erefini kurtarmakla gšrevlendirilmi" tir. ‚ aresizdir. 
 
Aynõ gece, Kader evde yere yõ!õlõr. EnfarktŸs ge• irir ve hastaneye kaldõrõlõr. Umay, haberi alõr 
almaz babasõnõ ziyarete gider. Kader kõzõndan af diler. Umay, her" eyin yoluna girece!i 
inancõyla • õkar hastaneden. Yolda, erkek karde" iyle kar" õla" õr. Acar, birdenbire bir silah 
do! rultur ablasõna. #ki karde"  kar" õlõklõ, gšzgšze kalakalõrlarÉ  
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In derselben Nacht bricht Kader zusammen. Mit einem Herzinfarkt wird er ins Krankenhaus 
eingeliefert. Als sie davon erfŠhrt, eilt Umay sofort zu ihm. Kader bittet seine Tochter, ihm zu 
verzeihen. In dem Glauben, dass nun alles gut wird, verlŠsst Umay das Krankenhaus. Auf 
der Stra§e trifft Umay ihren jŸngeren Bruder. Plštzlich richtet er eine Waffe auf sie. Von 
Angesicht zu Angesicht stehen sich die Geschwister gegenŸberÉ  
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Feo Aladag’la söylesi 
 
 
Yönetmenli! ini yaptı! ınız ilk film olan D"E FREMDE (Yabancı), çok tartı#ılan ve hiç de 
kolay olmayan bir konuyu ele alıyor. Neden bu konuyu seçtiniz? 
 
Altõ yõl šnce, AlmanyaÕda, ailelerinin ve toplumun zorlamalarõndan kurtulmaya • alõ" mak 
dõ" õnda hi• bir " ey yapmamõ"  olan kadõnlara kar" õ i" lenen bir dizi namus su• unu inceledim. 
Uluslararasõ Af …rgŸtŸÕnŸn ÈKadõnlara yšnelik " iddetÇ kampanyasõ i• in spotlar • ekmi" tim. Bu 
kampanya • er• evesinde uzun sŸre benzer konularõ da ara" tõrdõm. ‚ alõ" malarõmõ 
tamamladõktan sonra geriye bir" ey kaldõ. Bir• o! umuz gibi beni de bu olaylar • ok me" gul etti, 
dŸ"ŸndŸrdŸ ve en šnemlisi, etkiledi. 
Hi•  unutmadõ!õm bir gšrŸntŸ var gšzlerimin šnŸnde: birbirine uzatõlmõ"  iki elin hayali. Bizi 
birbirimizden ayõran u• urumlarõ a" mamõzõ sa!l ayan eller. Ka• õrõlmõ"  bir fõrsatõn inanõlmaz 
trajedisiyle ilgili bir šykŸ anlatmak istedim. 
 
 
Bu karma#ık konuya nasıl yakla#tınız? 
 
Namus su• larõnda aile i• inde harekete ge• en ve cinayete kadar tõrmanabilen karma" õk 
mekanizmalarõ anlama • abasõyla ara" tõrmalarõma devam ettim. Konuya derinlemesine 
girdik• e, TŸrk kškenli gen•  bir Alman kadõnõnõn, kurallarõnõ kendisinin belirledi!i bir hayat 
sŸrdŸrmeye ve aynõ zamanda ailesinin dayanõ" masõnõ ve sevgisini kaybetmemeye • alõ" an bir 
kadõnõn yazgõsõ Ÿzerine bir šykŸ anlatma iste!i artan bir gŸ•le i• imde olgunla" tõ. 
 
Ben asõl olarak, merkezinde, insanlarõn birbirine yakla" ma imkanõnõn, ka• õrõlan bir fõrsatõn bir 
umut õ" õ!õ olarak parladõ!õ bir dramõn filmini yaptõm. Bu anlatõlan šykŸde hi•  kimse ahlaki 
olarak yargõlanmõyor. Amacõm, tŸm karakterlerin kar" õ kar" õya kaldõ!õ zorlamalarõ ve 
• eli" kileri ve bunlardan kaynaklanan trajedilerini duygusal olarak hissedilir kõlmaktõ. Hedefim, 
empati kurmak. Medyanõn šnyargõlarõnõn ve õrk• õ yaftalamalarõn štesinde bir empati. 
 
 
Yani burada asıl olarak bir Türk-Alman göç öyküsü de! il anlatılan, aynı zamanda 
hepimizi ilgilendiren bir konu - ho#görüsüzlük sınırlarının a#ılması. Bu sizce nasıl 
ba#arılabilir? 
 
Bunun šnko" ulu inanmak. Dini anlamda de!il,  insanlar arasõnda uzatõlan ele inanmak. 
Empatiyle, ilkelerimizin ve kanaatlerimizin gšlgesinden kurtulabilirsek uyum i• inde bir 
birlikteli!i n mŸmkŸn oldu! una inanmak. Bu evrensel bir konu. Hepimizi ilgilendiren bir konu. 
#ster birbirini seven insanlar olsun, isterse bir dŸnyayõ, bir Ÿlkeyi, bir toplumu payla" an, yani 
bir birlik olu" turan insanlar sšzkonusu olsun. Benim tayin edici gšrdŸ! Ÿm " ey, 
kar" õmõzdakinin yapabileceklerine, sahip oldu! u imkanlara inanmak. …zellikle, sosyokŸltŸrel 
ba! lamda muhtemel bir beraberli! in temeli olan ailenin mikro evreninde bu inan•  genellikle 
cesaret gerektiriyor. 
 
Kabuk ba!l amõ"  yapõlardan ve a" õlmaz ilkelerden olu" an bir savunma sisteminin ardõna 
saklanõrsak ve kendi dengemizi sahip olma • abasõyla korumaya • alõ" õrsak, kendimizi kendi 
ilkeler sistemimizin tutsa!õ haline getirmi"  oluruz. 
 
Sevilmek ve sevmek cesaret gerektirir. Bundan dolayõ, birbirimizle barõ" õk ya" ayabilmek, her 
zaman, kendi alõ" kanlõklarõmõza ve beklentilerimize de veda edebilmek demektir. 
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Interview mit Feo Aladag 
 
 
Mit Ihrem Regiedebüt DIE FREMDE haben Sie sich ein sehr kontroverses und alles 
andere als leichtes Thema ausgesucht. Was hat sie an dem Stoff gereizt?  
 
Vor sechs Jahren beobachtete ich eine Reihe von Ehrverbrechen in Deutschland, die an 
Frauen verŸbt wurden, die sich lediglich von familiŠren und innergesellschaftlichen ZwŠngen 
zu befreien versucht hatten. Im Zusammenhang mit der Kampagne ãGewalt gegen FrauenÒ 
von Amnesty International, fŸr die ich Spots gedreht hatte, habe ich auch lange zu 
verwandten Themenkomplexen recherchiert. Als dann meine Arbeit beendet war, blieb etwas 
zurŸck. Wie viele von uns, hat auch mich diese RealitŠt sehr beschŠftigt, bewegt und vor 
allem berŸhrt.  
Besonders ein Bild ging mir nicht aus dem Kopf: die Vorstellung der gegenseitig 
ausgestreckten Hand, die uns jene AbgrŸnde, die uns trennen, Ÿberwinden lŠsst. Ich wollte 
eine Geschichte Ÿber die unglaubliche Tragik einer verpassten Chance erzŠhlen.  
 
 
Wie haben Sie sich diesem komplexen Themenkreis angenähert? 
 
Im Versuch, die komplexen Mechanismen zu verstehen, die im Fall von Ehrverbrechen 
innerfamiliŠr ausgelšst werden und die bis hin zum Mord eskalieren kšnnen, haben mich 
meine Recherchen nicht mehr losgelassen. Je tiefer ich in den Stoff eintauchte, umso stŠrker 
reifte dabei in mir der Wunsch, eine Geschichte zu erzŠhlen, die sich mit dem Schicksal einer 
jungen tŸrkischstŠmmigen Deutschen beschŠftigt, einer Frau, die versucht, ein 
selbstbestimmtes Leben zu fŸhren, und gleichzeitig die SolidaritŠt und Liebe ihrer Familie zu 
erhalten.  
Im Kern erzŠhle ich ein filmisches Drama, in dessen Zentrum als Hoffnungsschimmer die 
verpasste Mšglichkeit zur gegenseitigen AnnŠherung steht. Es ist eine Geschichte, bei der 
niemand moralisch verurteilt wird, sondern bei der ich die ZwŠnge und Konflikte sowie die 
damit verbundene Tragik aller Figuren emotional nachvollziehbar machen wollte. Die 
Intention ist, Empathie zu schaffen. Jenseits von medialen Vorurteilen und rassistischen 
Verurteilungen. 
 
 
Es geht also nicht primär um eine deutsch-türkische Migrantengeschichte, sondern 
auch um ein uns heute alle betreffendes Thema - darum, Grenzen der Intoleranz zu 
überwinden. Wie könnte dies Ihrer Ansicht nach gelingen? 
 
Voraussetzung dafŸr ist der Glaube. Nicht in einem explizit religišsen Sinne, sondern der 
Glaube an die ausgestreckte Hand zwischen Menschen. Der Glaube daran, dass ein 
harmonisches Miteinander mšglich ist, wenn wir im Namen der Empathie Ÿber den Schatten 
unserer Prinzipien und † berzeugungen hinauswachsen. Das Thema ist universell. Es betrifft 
uns alle. Ob es nun Menschen sind, die einander lieben oder Menschen, die miteinander eine 
Welt, ein Land, eine Gesellschaft teilen, also eine Gemeinschaft sind. Wesentlich erscheint 
mir, dass wir an die Mšglichkeiten des anderen glauben. Gerade im Mikrokosmos der 
Familie, als das Fundament fŸr ein mšgliches Miteinander im soziokulturellen Kontext, 
erfordert dieser Glaube oft Mut.  
Wenn wir uns hinter einem Verteidigungssystem aus verkrusteten Strukturen und 
unŸberwindbaren Prinzipien verschanzen, und unsere StabilitŠt durch Besitzen-Wollen zu 
erhalten suchen, dann machen wir uns selbst zum Gefangenen des eigenen 
Prinzipiensystems.  
Geliebt werden und lieben braucht Mut. Somit geht es in einem friedvollen Leben miteinander 
immer auch um ein Loslassen von eigenen Gewohnheiten und Erwartungen.  
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Hepimizin i• inde ya" adõ!õ • okkŸltŸrlŸ toplum, birbirimizle uzla" mamõzõ talep etmekle 
yetinemez, mevcut farklõlõklarla ba" a • õkabilmenin yeni yollarõnõ birlikte bulmayõ da gerektirir. 
Bu da ancak sŸrekli bir diyalogla sa!l anabilir. 
 
 
Medyada bir kaç yıl önce »Hatun Sürücü« olayı tartı#ılmı#tı, herhalde Almanya’daki en 
bilinen »namus cinayeti olaylarından« biriydi bu. Bu olayı, senaryonuza ne ölçüde 
aktardınız? 
 
Hatun SŸrŸcŸ olayõ, benim ara" tõrmalarõmõ yaptõ!õm dšnemde medyanõn i" ledi!i olaylardan 
biriydi. Ve hi•  ku" kusuz, Alman medyasõnda en fazla ilgi uyandõran namus cinayeti olayõydõ. 
Ancak ben, son 15 yõlda polis• e kaydedilmi"  olan • ok sayõda insanõn ba" õna gelenleri 
ara" tõrdõm. Bunlarõn šnemli bir kõsmõ • ok benzer temel šzelliklere sahipti ve • e" itli yšnleriyle 
senaryoda yeraldõ. Benim yapmak istedi!i m, sorunun šzŸnŸ anlatmaktõ. Duygusal, ger• ekten 
ya" anmakta olan, ama aynõ zamanda evrensel bir šykŸyŸ, hi•  kimseyi ahlaki olarak 
yargõlamadan, tŸm karakterlerin i• inde bulunduklarõ zorlayõcõ durumu, • eli" kilerini ve 
trajedisini hissettirerek anlatmak. 
 
 
DIE FREMDE’nin anlattı! ı öykü Almanya’daki Türk göçmenler açısından ne ölçüde 
tipik özellikler ta#ıyor? 
 
Hi• bir " ekilde ta" õmõyor! D#E FREMDE TŸrkiyeÕden gš•  etmi"  olan insanlarla, yani TŸrk 
kškenli Almanlarla ilgili bir ara" tõrma ya da bir portre de!il,  tekil ve šznel bir šykŸnŸn 
anlatõldõ!õ bir sinema filmi. AlmanyaÕda ya" ayan 2,7 milyon TŸrkiye kškenli insan, hepsiyle 
ilgili genelge• er " eyler sšylenebilecek yekpare bir bŸtŸn olu" turmuyor, aynen • o! unluk 
toplumunun da bšyle bir yekpareli!e sahip olmadõ!õ gibi. ÈTŸrk hem" ehrilerimizÇ, 
ÈAlmanyaÕdaki TŸrklerÇ, Ègš•  kškenli insanlarÇ - BŸtŸn bu ÈštekiÇ ve ÈyabancõÇ etiketleri, 
sõnõrlarõmõzõn ve farklõlõklarõmõzõn štesine ge• ebilmek ve de!i" imleri mŸmkŸn kõlabilmekte hi•  
de i" imizi kolayla" tõran " eyler de!il.  AlmanyaÕda habire Èikinci ve Ÿ•ŸncŸ ku" ak 
gš• menlerdenÇ bahsedip duruyoruz - peki, bu Ÿlkeye gš•  etmi"  olan insanlarõn • o! unluk 
toplumu tarafõndan, bu Ÿlkenin yurtta" larõ olarak kabul edilmesi i• in daha ne kadar 
bekleyece!iz ? Bu filmin ele aldõ!õ sorunlar TŸrkiye kškenli insanlarõn • o! unlu!u na dair 
sorunlar de!il.  AlmanyaÕnõn bir• ok TŸrkiye kškenli yurtta" õnõn ba" õ haklõ olarak kimlikleriyle 
dertte. Kendilerini burada arzu edilmeyen TŸrkler olarak hissediyorlar, TŸrkiyeÕde ise 
Almanyalõ olarak. Namus su• larõ, toplumumuzun bu kesiminde de bir istisna ve olabilecek en 
bŸyŸk felaket. 
 
Benim kanõmca, geleneksel de!er lerin šzellikle gen•  ku" akta yeniden ra! bet gšrmeye 
ba" lamasõnõn nedenlerinden biri, • o!u nluk toplumunun kendilerini reddetmesi. 
 
Dolayõsõyla, D#E FREMDE toplumdaki bir grubun temsili bir portresi de de!i l, hayatõn nasõl 
sŸrdŸrŸlmesi gerekti!i ni anlatan bir kõlavuz da. Bu film, bir olana!õ hissedilir kõlmayõ 
ama• lõyor. Bu hikayenin ta" õdõ!õ umut da buradan kaynaklanõyor. Bir š!r etmen edasõyla, 
anlatõlan sorunlarõn bire bir • šzŸmlerini sõralamak de! il burada yapõlmak istenen. Benim 
arzum, seyircide, ba" ka tŸrlŸsŸnŸn nasõl olabilece!i sorusuna cevaben bir kar" õlõklõ 
yakõnla" ma imkanõnõ gšsterebilmek, bu umudu yaratabilmek. Hikaye trajik bir seyir izlese de, 
seyirciye, insanlarõn bu šykŸde birbirleriyle barõ" maya ne kadar yakla" tõklarõnõ ve sonunda 
kendilerini a" makta ne kadar zorlandõklarõnõ hissettirebilmek istedim. Bunu farketti!i nizde, 
namus su• larõ gibi dinamiklerin akõldõ" õlõ!õ daha elle tutulur hale geliyor. Namus su• larõndan 
ve namus cinayetlerinin hi•  kimsenin eline hi• bir" ey ge• miyor. ÈDõ" arõyaÇ kar" õ ailenin 
namusu temizlenmi"  gibi gšrŸnse de, ailelerin • o! u bu yŸzden parampar• a oluyor. 
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Wir alle leben in einer multikulturellen Gesellschaft, die den Konsens miteinander nicht mehr 
einfach nur fordern kann, sondern gemeinsam neue Wege finden muss, um mit den 
bestehenden Divergenzen umzugehen. Und das gelingt nur im kontinuierlichen Dialog.  
 
 
In den Medien kursierte vor ein paar Jahren der Fall „Hatun Sürücü“, wohl einer der 
bekanntesten „Ehrenmordfälle“ in Deutschland. Inwieweit haben Sie diesen Fall in Ihr 
Drehbuch einfließen lassen? 
 
Der Fall Hatun SŸrŸcŸ ist einer von mehreren FŠllen, die in meiner Recherchezeit durch die 
Medien gingen. Und sicherlich ist es auch der Ehrenmord-Fall, der die grš§te Aufmerksam-
keit in den deutschen Medien erfahren hat. Ich habe allerdings etliche Einzelgeschichten der 
letzten 15 Jahre recherchiert, die polizeilich bekannt geworden sind. Viele von diesen FŠllen 
obliegen sehr Šhnlichen Mustern und haben in Teilaspekten ihren Eingang in das Drehbuch 
gefunden. Mir ging es darum, ein Destillat des Konfliktes zu erzŠhlen. Eine emotionale, 
authentische aber eben auch universelle Geschichte, ohne dass jemand moralisch verurteilt 
wird, sondern bei der man die ZwŠnge und Konflikte und die Tragik aller Figuren 
nachempfinden kann. 
 
 
Inwieweit ist die Geschichte von DIE FREMDE repräsentativ für die türkischen 
Einwanderer in Deutschland? 
 
† berhaupt nicht! DIE FREMDE ist keine Studie und kein Portrait Ÿber die tŸrkischen 
Einwanderer, Ÿber Deutsche mit tŸrkischen Wurzeln, sondern ein filmisches Drama, das eine 
ganz konkrete, spezifische Geschichte erzŠhlt. Die 2,7 Millionen tŸrkischen Einwanderer in 
Deutschland sind genauso wenig eine homogene Gesellschaft, die man Ÿber einen Kamm 
scheren kann, wie die Mehrheitsgesellschaft. ãTŸrkische MitbŸrgerÒ, ãdie TŸrken in 
DeutschlandÒ, ãMenschen mit MigrationshintergrundÒ - all diese Etikettierungen des 
ãAnderenÒ, des ãFremdenÒ helfen uns nicht gerade dabei, unsere Grenzen und 
Unterschiedlichkeiten zu Ÿberwinden, VerŠnderungen mšglich zu machen. Wir sprechen in 
Deutschland stŠndig Ÿber ãMigranten der zweiten und dritten GenerationÒ, - wie lange braucht 
es denn bei uns, bis Einwanderer von der Mehrheitsgesellschaft als BŸrger dieses Landes 
anerkannt werden? Die Probleme, die der Film behandelt, betreffen zum GlŸck ja nicht die 
Mehrheit der tŸrkischen Einwanderer. Viele BŸrger Deutschlands mit tŸrkischen Wurzeln 
hadern zu Recht mit ihrer IdentitŠt. Sie fŸhlen sich hier als TŸrken, die nicht gewollt sind und 
in der TŸrkei als Deutsche. Ehrverbrechen sind auch in diesem Teil unserer Gesellschaft die 
Ausnahme, die schlimmstmšgliche Katastrophe.  
Meines Erachtens ist eine der Ursachen fŸr die RŸckbesinnung auf traditionelle Werte, 
gerade in der jŸngeren Generation, die gesellschaftliche Ablehnung durch die 
Mehrheitsgesellschaft.  
DIE FREMDE ist somit kein reprŠsentatives PortrŠt einer gesellschaftlichen Gruppe und auch 
keine Lebensanleitung. Der Film soll eine Mšglichkeit spŸrbar machen. Darin liegt die 
eigentliche Hoffnung dieser Geschichte. Der Film will nicht mit ZeigefingermentalitŠt 
didaktisch eine ã1:1-LšsungÒ fŸr die erzŠhlten Konflikte runterdeklinieren. Es geht mir darum, 
eine Mšglichkeit zur AnnŠherung im GefŸhl der Zuschauer als Hoffnung, wie es denn gehen 
kšnnte, entstehen zu lassen. Auch wenn die Geschichte tragisch verlŠuft, war es mir gerade 
wichtig, fŸr den Zuschauer spŸrbar zu machen, wie nah die Menschen in dieser Geschichte 
doch einer mšglichen Versšhnung kommen und wie schwer es ihnen am Ende fŠllt, Ÿber 
ihren eigenen Schatten zu springen. Das macht die AbsurditŠt von Dynamiken wie 
Ehrverbrechen greifbarer. Nach Ehrverbrechen und Ehrenmorden gibt es keine Gewinner. 
Auch wenn scheinbar nach ãau§enÒ die Ehre der Familie wieder hergestellt ist, zerbrechen 
die meisten Familien daran. 
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Bu ba! lamda dinin rolünü nasıl yorumluyorsunuz? 
 
DIE FREMDE #slamiyetÕe yšnelik bir ele" tiri de!i l, • ŸnkŸ namus su• larõ MŸslŸmanlõktan 
kaynaklanmõyor, bir• ok toplumda gšrŸlŸyor. MŸslŸmanlõ!a šzel " eyler de!il bunlar. Namus 
cinayetleri, eski • a!l ardan aktarõlmõ"  arkaik olgular, bŸyŸk dŸnya dinleri šncesinde de 
varolan olgular. DŸnya • apõnda kadõnlara kar" õ yõlda be" bin namus su• u i" lendi!i 
varsayõlõyor ve bunlar sadece MŸslŸman toplumlarda olmuyor. Ancak, mŸmkŸn olan en 
bŸyŸk felaketle sonu• lanmasa bile, ailelerinin muhafazakar zorlamalarõnõn acõsõnõ • eken 
kadõnlar ve kõzlar var. Okuldaki arkada" larõnõn sahip oldu!u šzgŸrlŸklere sahip olmak 
isteyen, e" lerini ya da hayat tarzlarõnõ kendileri se• mek isteyen gen•  kadõnlar. Aynõ " ekilde 
gen•  erkekler de, genellikle e!it imle aktarõlan ataerkil namus yapõlarõ ve anlayõ" larõ yŸzŸnden 
ki" iliklerini šzgŸrce geli" tirmekten menedildikleri ve hayat tarzlarõnõ se• me olanaklarõ 
kõsõtlandõ!õ zaman a!õr bir baskõ altõnda kalabiliyorlar. Hi•  de azõmsanamayacak sayõda gen•  
erkek, kendilerine bi• ilen rolŸ oynayamamanõn ya da oynamak istememenin • aresizli!i 
altõnda eziliyor. Onlar da kendileri i• in šngšrŸlen rolleri reddetmekte zorlanõyor, • ŸnkŸ 
ailelerinin ve • evrelerinin saygõsõnõ yitirmek istemiyorlar. Ablasõnõ šldŸrmek zorunda kalan bir 
erkek karde" in bundan acõ duymadõ!õna inanmak, benim hŸmanizm anlayõ" õma ters dŸ"er. 
D#E FREMDE, herkesin i• inde bulundu! u • aresizli!i gšsteriyor, erkeklerinkini de. Ben 
erkekleri fail olarak de!i l, yapõsal, geleneksel dinamiklerin kurbanõ olarak gšstererek 
ve • aresizliklerini, • abalayõ" larõnõ ve par• alanmõ" lõklarõnõ anlatarak, bu mekanizmalarõn 
akõldõ" õlõ!õnõ ifade etmek, onlara insani bir • ehre kazandõrmak istiyorum. 
 
 
DIE FREMDE çok duygusal bir film. Bu filmle kime ula#mak istiyorsunuz? Türkiye 
kökenli insanlara da ula#abilece! inizi dü#ünüyor musunuz? 
 
Azõnlõklar, medyada kendi gšrŸnŸmleri sšzkonusu oldu!u nda haklõ olarak duyarlõ davranõrlar. 
Bu anla" õlõr bir" ey. Azõnlõklarõn medyada olu" an gšrŸnŸmŸ • o!u zaman fazlasõyla tekyšnlŸ, 
• arpõtõlmõ"  ve dahasõ, insansõzla" tõrõlmõ"  bir kli" eden ibaret. …nyargõlar perdesinin ardõnda 
insan teki kayboluyor. 
 
Nihayetinde hi• bir film, dŸnyayõ bir par• a bile de!i " tirme iddiasõnda olamaz. Ama, insanlarõ 
etkilemeyi, bir an i• in durup dŸ"Ÿnmelerini, filmin sonunda sinemadan biraz daha 
zenginle" mi"  olarak • õkmalarõnõ ba" arabilirse ve kalõcõ bir" ey bõrakabilirse, • ok " ey elde 
edilmi"  demektir. 
 
Namus su• larõ sorununa gelince, šzellikle TŸrkiyeÕde bu konu yo! un olarak tartõ" õlõyor. Bir• ok 
adõm atõlõyor, bunlardan biri de ceza yasasõnda yapõlan de!i" iklik. Namus cinayetleri konusu 
TŸrkiyeÕde šrne! in MUTLULU K (2007) filminde i" lendi ve bu film, TŸrk sinemasõnõn en 
ba" arõlõ filmlerinden biri oldu. Ben, • ok sayõda TŸrk kškenli seyircinin de D#E FREMDEÕyi 
gšrmesini arzu ediyorum. 
 
 
Filmde epeyce Türkçe konu#uluyor. Sizin anadiliniz Almanca. Çekimlerden önce, 
aktarmak istedi! iniz duyguların öngördü! ünüz gibi aktarılamayaca! ından endi#e 
duydunuz mu? 
 
Kesinlikle duymadõm. Tam tersine: TŸrk• e " iirsel, melodik ve duygu yŸklŸ bir dil. Duygulara 
AlmancaÕya kõyasla • ok daha a• õk ve onlarõ daha gšrŸnŸr kõlõyor. Mesela bizim dilimizde 
sadece ÈHerzÇ kelimesi varken, TŸrk• eÕde bir• ok kelimeyle (gšnŸl, kalp, can, yŸrek) 
kar" õla" õyoruz. TŸrk• eÕde dilin i• inde sevgi tõnõlarõ • ok gŸ•lŸ. Bu šykŸ, her iki dille de ger• e! e 
uygun bir ili" ki kurmayõ gerektiriyor. Ben dille bu vesileyle kurdu!u m ili" kiyi ve filmin iki dilde 
• ekilmi"  olmasõnõ bŸyŸk bir zenginlik olarak gšrŸyorum. Bu film, AlmanyaÕda ya" ayan ve 
TŸrk• e diline hakim olmayan insanlara bu dilin gŸzelli! ini hissettirebilirse mutlu olurum. 
Kar" õsõndakinin diline ilgi duymak, diyalo!u n temel ko" ulu. 
 



21 

Wie sehen Sie die Rolle der Religion in diesem Zusammenhang? 
 
Es geht in DIE FREMDE nicht um pauschale Kritik am Islam, denn Ehrverbrechen sind nicht 
muslimisch bedingt, sondern finden in vielen Gesellschaften statt. Sie sind keine muslimische 
Besonderheit. Ehrenmorde sind eine altertŸmliche und archaische † berlieferung, die es 
schon vor den gro§en Weltreligionen gab. Weltweit geht man von jŠhrlich 5.000 Ehrver-
brechen, nicht nur in muslimischen Kreisen, an Frauen aus. Doch selbst, wenn es nicht zur 
grš§tmšglichen Katastrophe kommt, gibt es dennoch MŠdchen und Frauen, die unter den 
konservativen ZwŠngen ihrer Familien zu leiden haben. Junge Frauen, die gerne Šhnliche 
Freiheiten genie§en mšchten, wie ihre MitschŸlerinnen, die ihre EhemŠnner oder ihre 
Lebensweise selbst wŠhlen wollen. Genauso wie auch junge MŠnner unter empfindlichen 
Druck geraten kšnnen, wenn sie durch patriarchale Strukturen und Vorstellungen von Ehre, 
die vor allem durch Erziehung weitergegeben werden, an einer freien Entwicklung ihrer 
Persšnlichkeit und einer EinschrŠnkung ihrer mšglichen LebensentwŸrfe gehindert werden. 
Nicht wenige junge MŠnner verzweifeln innerlich an der ihnen zugedachten Rolle. Auch ihnen 
fŠllt es schwer, aus ihren Rollenzuweisungen auszubrechen, denn auch sie mšchten nicht die 
Zuneigung und den Respekt ihrer Familie und ihres Umfelds verlieren. Es widerspricht 
meinem SelbstverstŠndnis von Humanismus daran zu glauben, dass ein Bruder, der seine 
Schwester tšten muss, nicht darunter leidet. DIE FREMDE zeigt die Nšte aller Beteiligten, 
auch die der MŠnner. Indem ich die MŠnner nicht als TŠter, sondern ebenso als Opfer von 
strukturellen, traditionellen Dynamiken erzŠhle, und ihre Nšte, ihr Ringen und ihre 
Zerrissenheit aufzeige, versuche ich der AbsurditŠt dieser Mechanismen Ausdruck zu 
verleihen, ihnen ein menschliches Gesicht zu geben. 
 
 
 
DIE FREMDE ist ein sehr emotionaler Film. Wen wollen Sie mit dem Film erreichen? 
Glauben Sie, dass Sie die Menschen mit türkischem Migrationshintergrund mit ihrem 
Film erreichen können?  
 
Zu Recht sind Minderheiten empfindlich, wenn es um ihre Darstellung in den Medien geht. 
Das ist verstŠndlich. Das mediale Bild von Minderheiten in den Medien ist zu oft ein 
einseitiges, verzerrtes und vor allem entmenschlichtes Klischee. Der einzelne Mensch 
verschwindet hinter dem Vorhang der Vorurteile.  
Letzten Endes kann kein Film den Anspruch fŸr sich erheben, die Welt auch nur im Ansatz zu 
verŠndern, aber wenn es ihm gelingt, Menschen zu berŸhren, sie einen Moment innehalten 
zu lassen, sie am Ende des Filmes etwas reicher aus dem Kino gehen zu lassen und ein Film 
etwas nachhaltiges hinterlassen kann, dann ist viel erreicht.  
Was die Problematik von Ehrverbrechen betrifft, so gibt es gerade auch in der TŸrkei eine 
gro§e Bereitschaft zur Auseinandersetzung. Es gibt eine Vielzahl von AnsŠtzen, so auch eine 
diesbezŸgliche GesetzesŠnderung des Jugendstrafrechts. In der TŸrkei wurde das Thema 
Ehrenmord z.B. auch im Kinofilm MUTLULUK (2007) behandelt und wurde zu einem der 
erfolgreichsten tŸrkischen Kinofilme. Ich wŸnsche mir, dass auch viele tŸrkischstŠmmige 
Zuschauer DIE FREMDE sehen.  
 
 
 
In dem Film wird auch viel türkisch  gesprochen - ihre Muttersprache ist deutsch. 
Hatten Sie vor dem Dreh keine Angst, dass gewünschte Emotionen nicht so vermittelt 
werden wie  geplant? 
 
Keineswegs. Im Gegenteil: Die tŸrkische Sprache ist poetisch, melodišs und gefŸhlvoll. Sie 
ist geprŠgt von einem wesentlich bildhafteren und offeneren Umgang mit GefŸhlen als die 
deutsche Sprache. In unserer Sprache gibt es zum Beispiel nur ein Wort fŸr ãHerzÒ, im 
TŸrkischen jedoch gleich mehrere Wšrter (gšnŸl, kalp, can). Es klingt so viel Liebe mit in der 
tŸrkischen Sprache. Ein authentischer Umgang mit beiden Sprachen ist wichtig fŸr die  
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Siz oyunculuktan geliyorsunuz ve D#E FREMDE ile hem ilk yšnetmenli!i nizi yaptõnõz, hem de 
ilk kez yapõmcõlõ!õ Ÿstlendiniz ve senaryoyu yazdõnõz. Nasõl oldu bu? Benim i• in bu alanlarõn 
her Ÿ•Ÿ de, yani oynamak, yazmak ve reji, aynõ ihtiyacõn farklõ ifade bi• imleri: bir šykŸ 
anlatma ihtiyacõnõn. Bu a• õdan, benim i• in do!a l bir geli" meydi bu. Yšnetmenlikte ilgin•  olan, 
her" eyin biraraya toplanmasõ ve yšnetmen olarak bir hayali bŸtŸn yšnleriyle 
ger• ekle" tirebilmeniz. D#E FREMDE filminde, oyunculuk deneyimleri birbirinden • ok farklõ 
insanlarla • alõ" tõm, yõldõzlarla, amatšrlerle, • ocuklarla. Kendi oyunculuk deneyimim, 
oyuncular arasõndaki bu deneyim farklarõ kar" õsõnda bireysel • šzŸmler bulmakta bana 
yardõmcõ oldu. Uzun provalar yaptõk, ayrõca street-castingÕle aldõ!õmõz amatšr gen• lerle 
birka•  hafta sŸren bir atšlye • alõ" masõnda onlara kamera kar" õsõndaki deneyimlerimi 
aktardõm ve bu sayede sŸrecin gerektirdi!i " ekilde • alõ" ma olana!õnõ buldum. Eminim ki, bu 
• abaya de!d i ve seyirci perdede bu farkõ gšrecektir. 
 
D#E FREMDE filminin yapõmcõlõ!õnõ da Ÿstlenmek, filmin Ÿzerinde tam bir sanatsal denetime 
sahip olabilme ihtiyacõnõn mantõklõ sonucuydu benim i• in. Bšyle bakõldõ!õnda mŸkemmeliyet• i 
ve inan• lõ bir fail olarak gšrebilirsiniz beni. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 „Namus, kIzkardesinin özgürlügü 
   için mücadele etmektir“ 
      (BerlinÕde Mädchentreff MadonnaÕnõn sloganõ) 
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Geschichte. Meine damit verbundene Auseinandersetzung mit der Sprache und diese 
Zweisprachigkeit im Film empfinde ich als gro§e Bereicherung. Es wŠre schšn, wenn der 
Film jenen Zuschauern, die in Deutschland leben und der tŸrkischen Sprache nicht mŠchtig 
sind, die Schšnheit dieser Sprache etwas nŠher bringen kšnnte. Sich fŸr die Sprache des 
Anderen zu interessieren, ist nun mal wesentliche Voraussetzung fŸr einen gemeinsamen 
Dialog. 
 
 
Sie kommen aus dem Schauspielfach und geben mit  DIE FREMDE ihr Regiedebüt, 
gleichzeitig auch ihr Debüt als Produzentin und haben das Drehbuch geschrieben. 
Wie ist es dazu gekommen?!
!!
FŸr mich sind alle drei Bereiche, das Spielen, das Schreiben und die Regie, mšgliche 
Ausdrucksformen desselben BedŸrfnisses: eine Geschichte zu erzŠhlen. Insofern war es 
eine natŸrliche Entwicklung fŸr mich. Das Spannende an der Regiearbeit ist, dass hier alles 
zusammenflie§t und man als Regisseur eine Gesamtvision verwirklichen kann. So habe ich 
fŸr DIE FREMDE mit Menschen gearbeitet, die alle sehr unterschiedliche Erfahrung im 
Bereich Schauspiel mitbringen, Stars, Laien, Kinder. Die eigenen schauspielerischen 
Erfahrungen haben mir hier geholfen, individuelle Wege zu finden, mit diesem Erfahrungs-
gefŠlle innerhalb der Besetzung umzugehen. Wir hatten lange Probenphasen und einen 
mehrmonatigen Workshop mit den von uns street-gecasteten jugendlichen Laien, in denen 
ich meine Erfahrungen vor der Kamera weitergeben und vor allem sehr prozessorientiert 
arbeiten konnte. Ich bin davon Ÿberzeugt, es hat sich gelohnt, so vorzugehen und der 
Zuschauer wird den Unterschied erkennen. 
 
DIE FREMDE auch selbst zu produzieren, war fŸr mich eine logische Konsequenz aus dem 
BedŸrfnis heraus, die volle kŸnstlerische Kontrolle Ÿber den eigenen Film zu haben.  
So gesehen bin ich perfektionistische † berzeugungstŠterin.  
 
 
 
 
 
 
 

ãEhre ist, für die Freiheit  
seiner Schwester zu kämpfen." 

(Slogan des Mädchentreffs Madonna in Berlin) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



24 

Vor der Kamera 
 
 
Sibel Kekilli als Umay 
 
Sibel Kekilli spielt Umay, die zusammen mit dem kleinen Sohn aus ihrer Ehe von Istanbul 
nach Berlin flieht. Dort erhofft sie sich ein freies Leben und UnterstŸtzung durch ihre Familie. 
Umay muss aber bald feststellen, dass sie ihren Kampf alleine kŠmpfen muss. 
 
Sibel Kekilli, kŸ•Ÿk o!l uyla birlikte "stanbulÕda sŸrdŸrdŸ! Ÿ evlilikten ka• õp BerlinÕe gelen 
UmayÕõ oynuyor. BerlinÕde šzgŸrce ya#ayabilece!i ni ve ailesinin deste! ini gšrece!ini umuyor. 
Ama kõsa bir sŸre sonra, mŸcadelesini yalnõz sŸrdŸrmek zorunda oldu!u nu anlõyor. 
 
 
1980 in Heilbronn geboren, bewies die DeutschtŸrkin erstmalig in Fatih Akins Drama 
GEGEN DIE WAND (2004), fŸr das sie sprichwšrtlich von der Stra§e weg gecastet wurde, 
ihr gro§es schauspielerisches Talent. Sibel Kekilli ist eine AusnahmekŸnstlerin. FŸr ihre 
intensive, schmerzvolle aber dennoch kraftvolle Verkšrperung der Sibel, die gegen ihr von 
Tradition und Religion geprŠgtes tŸrkisches Elternhaus rebelliert, wurde die Schauspielerin 
gleich mehrfach ausgezeichnet Ð u.a. als Beste Hauptdarstellerin beim Deutschen Filmpreis, 
mit dem New Faces Award als Beste Nachwuchs-Schauspielerin, dem Undine Award als 
Beste jugendliche Hauptdarstellerin und mit dem Bambi als Shooting Star des Jahres. 
Zudem erhielt sie eine Nominierung als European Actress 2004 fŸr den EuropŠischen 
Filmpreis.  
Seither spielte Kekilli in mehreren Spielfilmproduktionen mit, wie in Anno Sauls Komšdie 
KEBAB CONNECTION (2005) neben Dennis Moschitto und Nora Tschirner und dem 
Holocaust-Drama DER LETZTE ZUG (2006) von Joseph Vilsmaier. In Hans Steinbichlers 
Drama WINTERREISE (2006) spielte sie die junge Kurdin Leyla an der Seite von Josef 
Bierbichler. Ihre erste Hauptrolle in einem tŸrkischen Spielfilm spielte sie 2006 in EVE 
D…N† S (Regie: …mer U! ur), fŸr den sie eine Auszeichnung als Beste Darstellerin auf dem 
Filmfest in Antalya/TŸrkei erhielt. Anfang 2010 war Sibel Kekilli neben Ulrich Tukur, Uwe 
Ochsenknecht und Heinz Hšnig in Dieter Wedels TV-Mehrteiler ãGierÒ zu sehen, bevor sie in 
Feo Aladags DIE FREMDE gegen den Versto§ durch die eigene Familie kŠmpfte. FŸr ihre 
Leistung wurde sie als Beste Hauptdarstellerin beim Tribeca Film Festival New York City und 
dem 15. Filmfestival TŸrkei/Deutschland ausgezeichnet und erhielt als ãBeste 
HauptdarstellerinÒ den Deutschen Filmpreis 2010. 
 
Die in Hamburg lebende Sibel Kekilli engagiert sich  bei der Organisation Terre des Femmes 
gegen Gewalt an islamischen Frauen. 
 
 
Filmografie (Auszug): 
 
2010 DIE FREMDE Regie: Feo Aladag 
2009 PLAYGROUND Regie: Tony Laine 
2006 DER LETZTE ZUG Regie: Joseph Vilsmaier 
2006 WINTERREISE Regie: Hans Steinbichler 
2006 FAY GRIM Regie: Hal Hartley 
2005 KEBAB CONNECTION Regie: Anno Saul 
2004 GEGEN DIE WAND Regie: Fatih Akin 
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Settar Tanrıöğen als Kader (Umays Vater) 
 
Kader ist das Oberhaupt der Familie. Was er sagt, hat Gewicht und wird gemacht. Als seine 
Tochter ihm eršffnet, von nun an allein fŸr ihren Sohn zu sorgen, verstš§t er sie, um den 
Rest der Familie vor der Schande zu bewahren.  
 
Kader ailenin reisi. Sšyledi!i sšzŸn a!õrlõ!õ var ve yerine getiriliyor. Kõzõ, artõk • ocu!u nu 
yalnõz yeti#tirece!i ni sšyledi!i nde, ailenin #erefine leke sŸrmemek i• in kõzõnõ gšzden 
• õkarõyor. 
 
Settar Tanrõš! en ist ein bekannter tŸrkischer Serienstar und Filmschauspieler. Er wurde 
1962 im anatolischen Denizli geboren und studierte an der Hacettepe-UniversitŠt in Ankara. 
Mit der Theaterserie ÒBir demet TiyatroÓ wurde er in der Rolle des ãSaldõrayÒ einer breiten 
…ffentlichkeit bekannt.  1996 hatte er seinen Durchbruch im Kino mit Yavuz Turguls E" kõya Ð 
DER BANDIT neben $ener $en und U! ur YŸcel. Im Jahre 2004 spielte er in Ugur YŸcels 
Yazõ Tura Ð Kopf oder Zahl mit. 
  
Au§erdem wirkte er u.a. in dem von Fatih Akin co-produzierten und mehrfach ausge-
zeichneten Takva Ð Gottesfurcht (2006) von …zer Kiziltan mit, dem offiziellen Oscar¨ -Beitrag 
der TŸrkei im Jahre 2008. 
Weitere Filme, in denen Settar Tanrõš! en mitspielte, sind Onur † nlŸs POLIS (2007) und 
KUTSAL DAMACANA (2007) von Kamil Aydin und Ahmet Yilmaz. 
 
FŸr seine Leistung in DIE FREMDE war er als Bester Nebendarsteller fŸr den Deutschen 
Filmpreis 2010 nominiert. 
 
 
 
Derya Alabora als Halime (Umays Mutter) 
 
Umays ãanehÒ (tŸrk. fŸr Mutter) findet, dass Umay zuviel von dem fŸr sie bestimmten Leben 
mšchte. Die Regeln der Gesellschaft erfordern Anpassung, auch wenn es hei§t, dafŸr 
TrŠume aufgeben zu mŸssen. 
 
UmayÕõn kendisi i• in bi• ilmi# olan hayattan a#õrõ beklentileri oldu!u nu dŸ#ŸnŸyor. HalimeÕye 
gšre, toplumun kurallarõ uyum sa!l amayõ, bunun i• in gerekirse dŸ#lerinden vazge• meyi 
gerektiriyor. 
 
Die 1959 in Istanbul geborene Derya Alabora ist eine erfolgreiche, bekannte Schauspielerin 
in der TŸrkei, die fŸr ihre darstellerischen Leistungen bereits mehrfach ausgezeichnet wurde. 
1982 schloss sie das staatliche Konservatorium fŸr Schauspiel an der Sinan Mimar 
UniversitŠt in Istanbul ab. Seitdem stellte sie in zahlreichen Charakterrollen im Kino, im 
Theater und im Fernsehen ihre au§ergewšhnliche Begabung unter Beweis. 
 
Zu Derya Alaboras bekanntesten Kinofilmen gehšrt der mehrfach ausgezeichnete Kultfilm 
und Klassiker des tŸrkischen Kinos MASUMIYET (Regie: Zeki Demirkubuz, 1997), fŸr den 
sie auf dem Filmfestival Antalya den Preis fŸr die Beste weibliche Hauptrolle erhielt. Bereits 
einige Jahre zuvor wurde ihr die begehrte Goldene Orange fŸr ihre Hauptrolle in dem Film  
Yenge•  Sepeti (Regie: Yavuz …zkan, 1994) Ÿberreicht. 
 
Derya Alabora ist in DIE FREMDE erstmals in einem deutschen Kinofilm zu sehen. 
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Florian Lukas als Stipe 
 
Stipe arbeitet zusammen mit Umay in GŸls Gro§kŸche. Als sich beide nŠher kommen, gibt er 
Umay den Halt, nach dem sie sich in ihrer Familie so sehr sehnt. 
 
Stipe UmayÕla birlikte GŸlÕŸn i#letti!i mutfakta • alõ#õyor. Aralarõnda bir yakõnlõk do! uyor ve 
Stipe, ailesini • ok šzleyen UmayÕa destek oluyor. 
 
Florian Lukas, geboren 1973 in Berlin, begann im Alter von 17 Jahren, Theater zu spielen. 
ZunŠchst in freien Theatergruppen, von 1993 bis 1998 auch als Gast am Berliner Ensemble 
und am Deutschen Theater in Berlin.  
 
1990 drehte er dann seinen ersten Film BANALE TAGE, daraufhin folgten zahlreiche Rollen 
in Fernseh- und Kinofilmen. Einem grš§eren Kinopublikum wurde Florian Lukas mit Til 
Schweigers DER EISB€R (1998) bekannt. FŸr seine Darstellungen in Sšnke Wortmanns ST. 
PAULI NACHT (1998) und Sebastian Schippers ABSOLUTE GIGANTEN (1999) erhielt er 
den Bayerischen Filmpreis als Bester Nachwuchsdarsteller.  
 
In Wolfgang Beckers internationalem Publikumshit GOOD BYE, LENIN! (2003) Ÿberzeugte 
Florian Lukas das Publikum und erhielt den Deutschen Filmpreis 2003 sowie einen Bambi. In 
den darauffolgenden Jahren festigte Florian Lukas seinen Ruf als herausragender Schau-
spieler durch u.a. seine Rollen in LIEGEN LERNEN (2003) von Hendrik Handloegten, Lars 
Kraumes KEINE LIEDER † BER LIEBE (2005) und Maggie Perens STELLUNGSWECHSEL 
(2007). 
 
Mittlerweile hat der Berliner in Ÿber sechzig Film- und Fernsehproduktionen sowie in 
zahlreichen Hšrspielen mitgewirkt. Im Fernsehen war er 2009 in dem mit dem International 
Emmy Award fŸr den Besten TV-Film prŠmierten Dreiteiler ãDie WšlfeÒ von Friedemann 
Fromm (2009) zu sehen, drehte im selben Jahr das ARD-WeihnachtsmŠrchen ãDie 
GŠnsemagdÒ von Sibylle Tafel und wird im September 2010 in dem Sechsteiler ãWei§enseeÒ 
neben Hannah Herzsprung und Katrin Sa§ zu sehen sein. Im Kino spielte er zuletzt 2008 in 
Hans-Christoph Blumenbergs WARTEN AUF ANGELINA und in Philipp Stšlzls 
preisgekršntem Bergsteigerdrama NORDWAND. 
 
 
Filmografie (Auszug): 
 
2010 DIE FREMDE Regie: Feo Aladag 
2008 NORDWAND Regie: Philipp Stšlzl 
 WARTEN AUF ANGELINA Regie: Hans-Christoph Blumenberg 
2007 STELLUNGSWECHSEL Regie: Maggie Peren 
2006 FC VENUS Regie: Ute Wieland 
2005 KEINE LIEDER † BER LIEBE Regie: Lars Kraume 
2004 KAMMERFLIMMERN Regie: Hendrik Hšlzemann 
2003 LIEGEN LERNEN Regie: Hendrik Handloegten 
 GOOD BYE, LENIN! Regie: Wolfgang Becker 
1999 ABSOLUTE GIGANTEN Regie: Sebastian Schipper 
1998 DER EISB€R Regie: Til Schweiger, Granz Henman 
 ST. PAULI NACHT Regie: Sšnke Wortmann 
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Alwara Höfels als Atife 
 
Atife ist Umays beste Freundin und gleichsam ihre starke Schulter. Sie nimmt Umay bei sich 
auf, besorgt ihr einen Job in GŸls Gro§kŸche und bestŠrkt Umay in ihren UnabhŠngigkeits-
bestrebungen. 
 
Atife UmayÕõn en yakõn arkada#õ ve en bŸyŸk deste!i.  UmayÕõ evine alõyor, ona GŸlÕŸn 
mutfa!õnda i# buluyor ve UmayÕõ ba!õmsõzlõk • abalarõnda destekliyor. 
 
Alwara Hšfels wurde 1982 in Kronberg im Taunus geboren. Im Jahr 2002 nahm die Hessin 
ein Studium an der renommierten Hochschule fŸr Schauspielkunst ãErnst BuschÓ in Berlin 
auf, das sie im Januar 2007 mit Diplom abschloss. Seit der Spielzeit 2006/2007 bis 2009 
gehšrte sie zum festen Ensemble des Deutschen Theaters in Berlin. Dem breiten Kino-
publikum wurde sie durch die Rolle der Miriam in Til Schweigers Kinohit KEINOHRHASEN 
(2008) bekannt. Im Jahr 2009 spielte sie in Matthias Emckes Drama PHANTOMSCHMERZ 
erneut an Schweigers Seite. Im Fernsehen war sie neben Auftritten in Serien wie ãBella 
BlockÒ, ãPost MortemÒ und ãTatortÒ auch in Uwe Jansons Fernsehspiel ãWertherÒ (2008) an 
der Seite von Hannah Herzsprung zu sehen. Zuletzt spielte sie 2009 in  dem arte-
Dokumentarfilm ãRahel Ð Eine preu§ische AffŠreÒ von Catharina Deus und Gabriele Conrad 
und in der Komšdie ãMein Flaschengeist und ichÒ von Andreas Senn. 
 

Tamer Yigit als Mehmet (Umays älterer Bruder) 
 
Mehmet ist Umays Šlterer Bruder und versucht, seinem Vater jener Sohn zu sein, von dem  
er meint, dass Kader ihn sich wŸnscht. Er hŠlt an den Traditionen fest und mšchte nicht, 
dass die Ehre der Familie durch Umays Lebensweise beschŠdigt wird. 
 
Mehmet UmayÕõn a! abeyi ve babasõnõn kendisinden bekledi! ini zannetti!i gibi bir evlat 
olmaya • alõ#õyor. Geleneklere ba!lõ ve UmayÕõn sŸrdŸ!Ÿ hayat yŸzŸnden ailenin #erefinin 
lekelenmesini istemiyor. 
 
Tamer Yigit wurde 1974 in Berlin geboren. Er spielte 1997 in Thomas Arslans ersten Teil 
einer Trilogie Ÿber das Leben tŸrkischstŠmmiger Jugendlicher in Berlin GESCHWISTER - 
KARDESLER an der Seite von Rapper Kool Savas. Im zweiten Teil von Arslans ãBerlin 
TrilogieÒ verkšrperte er die Hauptrolle des kleinkriminellen Drogendealers Can in DEALER 
(1999) an der Seite von Birol † ner. Im Jahr 2007 drehte Tamer Yigit einige Folgen der 
tŸrkischen TV-Serie ãKurtlar vadisi Ð PusuÒ, bevor er ein Jahr spŠter Ð zurŸck in Deutschland 
Ð in Stephan Greenes AFTER EFFECT spielte und in dem TV-Kurzfilm ãAdems SohnÒ von 
Hakan Savas Mican den Ali verkšrperte. 
 
 
Almila Bagriacik als Rana (Umays jüngere Schwester) 
 
Rana bewundert ihre Šltere Schwester. Als jedoch die geplante Hochzeit mit ihrer gro§en 
Liebe zu platzen droht, gibt sie Umay die Schuld dafŸr und distanziert sich von ihr. 
 
Rana ablasõna hayran. Ama bŸyŸk a#kõyla evlili!i tehlikeye girdi!i nde, bunun sorumlulu! unu 
UmayÕa yŸklŸyor ve ondan uzakla#õyor. 
 
Almila Bagriacik ist eine wahre Entdeckung. Die 1990 in Ankara geborene und in Berlin 
lebende Abiturientin wurde fŸr ihre erste Filmrolle in DIE FREMDE, im Rahmen eines breit 
angelegten Streetcastings von Independent Artists entdeckt. Im Anschluss daran und in 
Vorbereitung auf den Film absolvierte sie einen mehrmonatigen Schauspiel-Workshop mit 
Feo Aladag. Bereits 2008/2009 spielte sie in dem TheaterstŸck ãEin WarngedichtÒ im Theater 
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in Berlin. Nach DIE FREMDE spielte Bagriacik 2009 in dem Kurzfilm GET A LOVE GREASE 
von Florian Diedrich und in der TV-Serie ãDer KriminalistÒ die Rolle der Karin. 
 
 
Serhad Can als Acar (Umays jüngerer Bruder) 
 
Acar, Umays jŸngerer Bruder, liebt seine Schwester sehr. Als Umay jedoch die Familie 
beschŠmt, wŠchst der Druck des Umfelds auch auf ihn und bringt ihn in einen Konflikt, dem 
er alleine nicht gewachsen ist. 
 
UmayÕõn erkek karde#i Acar ablasõnõ • ok seviyor. Ama Umay aileyi utandõrdõ!õ zaman, 
• evrenin baskõsõ onu da etkiliyor ve ba#a • õkamayaca!õ bir ikileme sŸrŸklŸyor. 
 
Serhad Can wurde 1992 in Berlin geboren. Genau wie Almila Bagriacik wurde der SchŸler 
bei einem Streetcasting fŸr DIE FREMDE entdeckt und absolvierte im Anschluss daran 
mehrere Schauspiel-Workshops, unter anderem mit Feo Aladag, um sich auf seine erste 
Filmrolle vorzubereiten. 
 
 
Nizam Schiller als Cem (Umays Sohn) 
 
Umay liebt ihren kleinen Sohn Cem Ÿber alles. Mit ihm flieht sie aus der TŸrkei nach Berlin 
zu ihrer Familie und will ihn auf keinen Fall verlieren. 
 
Umay kŸ•Ÿk o!l u CemÕi herkesten daha • ok seviyor. BerlinÕe ka• arken yanõna aldõ!õ o!lu nu 
kaybetmek istemiyor. 
 
Nizam Schiller wurde 2003 in Berlin geboren und ist somit der jŸngste Darsteller in DIE 
FREMDE. Der heute 7-JŠhrige wurde im Rahmen eines deutschlandweiten Streetcastings 
fŸr die Rolle des Cem auf einem Spielplatz entdeckt, nachdem ein halbes Jahr lang hunderte 
Kinder gecastet wurden.   
 
 
Ufuk Bayraktar als Kemal (Umays Ehemann) 
 
Kemals GewaltausbrŸche fŸhren regelmŠ§ig zu heftigen Auseinandersetzungen, die sich 
sowohl gegen Umay als auch gegen den gemeinsamen Sohn richten. Als Umay sich ihm 
widersetzt und mit Cem aus der TŸrkei flieht, lŠsst er sie fallen, doch er setzt alle Hebel in 
Bewegung, seinen Sohn in die TŸrkei zurŸckzuholen. 
 
Kemal’in kendini kaybedişleri, hem Umay’a, hem de çocuklarına karşı şiddet uygulamasıyla 
sonuçlanıyor. Umay ona karşı gelip Cem’le birlikte Türkiye’den kaçtığında, karısını gözden 
çıkarıyor, ama oğlunu Türkiye’ye, yanına almak için elinden geleni yapıyor. 
 
Ufuk Bayraktar gehšrt zu den jungen Talenten und Hoffnungen des tŸrkischen Kinos. Der 
Autodidakt wurde vom tŸrkischen Arthouse-Filmemacher Zeki Demirkubuz entdeckt. Seine 
erste Filmrolle erhielt er 2004 in dessen Kinofilm Bekleme Odasi. FŸr seine Hauptrolle in 
DemirkubuzÕ preisgekršntem Drama Kader (2006) erhielt Ufuk Bayraktar Auszeichnungen 
als Bester Darsteller bei den Filmfestivals Antalya und Istanbul. Ebenso spielte er in 
JAHRESZEITEN (Iklimler, 2006), Gewinner des FIPRESCI-Preises beim Filmfestival Cannes 
und YUMURTA mit, der ebenfalls in Cannes, in der Sektion ãUn Certain RegardÒ, gezeigt 
wurde. 
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Nursel Köse als Gül 
 
GŸl ist Besitzerin eines erfolgreichen Berliner Cateringunternehmens und Umays Chefin. Sie 
zeigt VerstŠndnis fŸr Umays Situation und versucht vergeblich, zwischen den Eltern und der 
jungen Mutter zu vermitteln. 
 
GŸl BerlinÕde ba#arõlõ bir catering #irketinin sahibi ve UmayÕõn i#vereni. UmayÕõn durumuna 
anlayõ# gšsteriyor ve onunla anne babasõ arasõnda aracõlõk yapmaya • alõ#õyor, ancak ba#arõlõ 
olamõyor. 
 
Nursel Kšse wurde in Malatya in der TŸrkei geboren und kam als Studentin nach 
Deutschland. Sie ist nicht nur Schauspielerin, sondern auch Kabarettistin, Schriftstellerin und 
diplomierte Architektin. 1992 grŸndete Nursel Kšse mit ãDie BodenkosmetikerinnenÒ das 
erste auslŠndische Frauenkabarett in Deutschland. Ihre erste Kinorolle hatte sie im Jahr 
1988 in Hark Bohms Jugendklassiker YASEMIN. In Buket AlakusÕ preisgekršntem Kinofilm 
ANAM Ð MEINE MUTTER spielte sie 2002 die gleichnamige tŸrkische Putzfrau und Mutter 
eines drogenabhŠngigen Jungen. In der Komšdie KEBAB CONNECTION (2005) von Anno 
Saul war sie erstmals neben Sibel Kekilli zu sehen. In dem Fu§balldrama EINE ANDERE 
LIGA (2006) arbeitete Nursel Kšse dann erneut mit der tŸrkisch-deutschen Regisseurin 
Buket Alakus zusammen. 
Zudem hatte sie Gastrollen in Serien wie ãTŸrkisch fŸr AnfŠngerÒ, ãAbschnitt 40Ò, ãSoko KšlnÒ 
und ãTatortÒ. 2007 spielte sie in Fatih Akins vielfach ausgezeichnetem Drama AUF DER 
ANDEREN SEITE (u.a. Deutscher Filmpreis, Internationale Filmfestspiele Cannes), dem 
zweiten Teil der Trilogie ãLiebe, Tod und TeufelÒ nach GEGEN DIE WAND. FŸr ihre Rolle der 
ãYeter" erhielt sie beim Filmfestival in Antalya, beim Internationalen Filmfestival in Ankara 
und dem Yesilcam-Filmfestival in Istanbul jeweils den Preis fŸr die Beste Darstellerin in einer 
Nebenrolle.  
Nursel Kšse schreibt au§erdem Hšrspiele, die unter anderem vom WDR realisiert wurden, 
wie ãDie Ameisenfrau" (1997), ãDer Schlangenbrunnen" (2000) und ãDer verbannte Vogel" 
(2008). 
Im Jahr 2009 hat Nursel Kšse vorrangig Filme in der TŸrkei gedreht, wie Semir AslanyŸreks 
YEDI AVLU und Mehmet GŸnes KARDELEN. 
 
 
Filmografie (Auszug): 
 
2010 DIE FREMDE Regie: Feo Aladag 
2007 AUF DER ANDEREN SEITE Regie: Fatih Akin 
2006 EINE ANDERE LIGA Regie: Buket Alakus 
2005 KEBAB CONNECTION Regie: Anno Saul 
2002 ANAM Ð MEINE MUTTER Regie: Buket Alakus 
1988 YASEMIN Regie: Hark Bohm 
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Hinter der Kamera 

Feo Aladag – Produktion, Drehbuch&Regie 
 
DIE FREMDE ist Feo Aladags KinodebŸt als Produzentin, Drehbuchautorin und Regisseurin. 
1972 in Wien geboren, legte Feo Aladag ihr Abitur an einem humanistischen Gymnasium ab. 
In den Jahren 1990 bis 1995 studierte sie Schauspiel in Wien und London und absolvierte 
zusŠtzlich ein Studium in Kommunikationswissenschaften und Psychologie an der Uni-
versitŠt Wien, das sie im Jahr 2000 mit ihrer Promotion zum Dr. phil abschloss. Von 1991 bis 
1993 schrieb Feo Aladag als freie Redakteurin fŸr šsterreichische Tageszeitungen im 
Bereich Kino und TV, in den Jahren 1997 bis 2000 war sie an der Konzeption zahlreicher 
Videoclips und Werbefilme beteiligt. Seit 1998 schrieb Feo Aladag DrehbŸcher fŸrs Fern-
sehen, darunter die Tatort-Folgen ãMutterliebeÒ (2003) und ãErfrorenÒ (2005), zusammen mit 
dem Regisseur ZŸli Aladag. In den Jahren 2003 und 2005 nahm Feo Aladag an 
Masterclasses der EuropŠischen Filmakademie mit Michael Radford und Mike Figgis im 
Fachbereich Regie teil und besuchte 2004 und 2005 im Rahmen ihres Regieaufbaustudiums 
an der dffb in Berlin zahlreiche Regieseminare renommierter Regisseure, wie Stephen 
Frears, Mike Leigh , Fernando Solanas, Bertrand Tavernier und Peter Lilienthal. 
In dieser Zeit war Feo Aladag auch als Werberegisseurin tŠtig, blieb der Schauspielerei 
jedoch nach wie vor eng verbunden und war in zahlreichen TV-und Kinofilmen zu sehen, 
darunter neben Fernsehauftritten in Reihen wie ãTatortÒ oder TV-Movies vor allem in 
Kinofilmen wie LUCY (2005) von Henner Winkler oder MEINE SCH…NE BESCHERUNG 
(2007) von Vanessa Jopp. 
 
2005 grŸndete Feo Aladag zusammen mit ZŸli Aladag die Filmproduktionsfirma Independent 
Artists Filmproduktion. DIE FREMDE ist der erste gro§e Kinofilm der Independent Artists 
Filmproduktion. 
 
FŸr ihre Leistung war sie gleich 3-fach fŸr den Deutschen Filmpreis 2010 nominiert: fŸr den 
âBesten SpielfilmÕ, die âBeste RegieÕ und das âBeste DrehbuchÕ und gewann die Lola in 
Bronze fŸr den ãBesten FilmÒ. 
 

Züli Aladag – Produktion 
 
ZŸli Aladag wurde 1968 in der osttŸrkischen Stadt Van geboren. 1973 kam er nach 
Deutschland und wuchs in Stuttgart auf. In MŸnchen absolvierte er 1990 ein sechsmonatiges 
Praktikum bei Roland Emmerichs letztem, in Deutschland gedrehten, ScienceFiction-Film 
MOON 44. Es folgten zahlreiche Mitarbeiten bei Kurz-, Werbe-, Spiel- und Dokumentarfilmen 
als Aufnahmeleiter, Produktions- und Regieassistent. 1993 bis 1996 realisierte ZŸli Aladag 
Dokumentarfilme, bevor er sein Regiestudium an der Kunsthochschule fŸr Medien Kšln 
aufnahm, das er im Sommer 1999 erfolgreich abschloss. In dieser Zeit drehte er u.a. die 
Kurzfilme ãZoranÒ (1997), fŸr den er 1997 u.a. die Silberne Taube auf dem Dokumentar-
filmfestival Leipzig erhielt, sowie ãHšr Dein Leben!Ò (2000) und ãDer AusbruchÒ (2000). Im 
Jahr 2002 feierte ZŸli Aladag als Regisseur sein KinodebŸt ELEFANTENHERZ mit Daniel 
BrŸhl in der Hauptrolle, gefolgt von den Tatort-Folgen ãMutterliebeÒ (2003) und 
ãErfrorenÒ(2005), deren DrehbŸcher er zusammen mit Feo Aladag schrieb. 2004 drehte er 
die Fernsehdokumentation ãDie TŸrken kommenÒ fŸr rbb/arte, 2006 wurde sein von den 
Kritikern hoch gelobtes, in den Medien kontrovers diskutiertes Integrationsdrama ãWutÒ mit 
Oktay …zdemir, August Zirner und Corinna Harfouch ausgestrahlt. FŸr ãWutÒ erhielt ZŸli 
Aladag eine Nominierung fŸr den Deutschen Fernsehpreis als Bester Regisseur und neben 
internationalen Auszeichnungen den Adolf-Grimme-Preis, die Goldene Kamera als Bester 
Film, den Civis Medienpreis in den Kategorien ãEuropŠischer Civis FernsehpreisÒ und 
ãDeutscher Civis-FernsehpreisÒ. In den Jahren 2006 bis 2009 fŸhrte er Regie bei Folgen der 
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Fernsehserien ãDie AnwŠlteÒ, ãKDD Ð KriminaldauerdienstÒ, ãDer KriminalistÒ und 
ãCountdownÒ sowie 2008 bei dem Fernsehfilm ãBloch Ð Tod eines FreundesÒ. 
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Judith Kaufmann – Kamera 
 
Judith Kaufmann wurde 1962 in Stuttgart geboren und gehšrt mittlerweile zu den 
renommiertesten Kamerafrauen Europas. Schon frŸh interessierte sie sich fŸr Fotografie und 
erhielt nach dem Abitur einen Ausbildungsplatz bei der Staatlichen Fachhochschule fŸr Foto, 
Optik und Film (SFOF) in Berlin. Im Jahr 1982 arbeitete Kaufmann als Materialassistentin 
unter der Kameralegende Konrad Kotowski bei dem Film DOMINO von Thomas Brasch mit, 
was den Ansto§ fŸr ihre Kamerakarriere gab. Rund zehn Jahre lang arbeitete sie an einer 
Vielzahl von Kino- und Fernsehproduktionen als Kameraassistentin u.a. bei Gernot Roll, 
Raoul Coutard und Heinz Pehlke, bevor sie im Jahr 1991 Chefkamerafrau wurde. 1992 
fŸhrte Kaufmann in Wim Wenders IN WEITER FERNE SO NAH die zweite Kamera. 
 
2000 drehte sie VERGISS AMERIKA und 2001 ENGEL & JOE mit der Regisseurin Vanessa 
Jopp, JETZT ODER NIE von Lars BŸchel und 2002 ZŸli Aladags ELEFANTENHERZ mit 
Daniel BrŸhl in der Hauptrolle. FŸr ihre Kameraarbeit bei dem Boxerdrama erhielt sie den 
Bayerischen Filmpreis. Im selben Jahr fŸhrte sie die Kamera bei Chris KrausÕ 
SCHERBENTANZ fŸr den sie den Deutschen Kamerapreis erhielt.  
Auch in den nŠchsten Jahren fŸhrte Kaufmann bei erfolgreichen deutschen Filmen die 
Kamera. So auch bei Lars BŸchels ERBSEN AUF HALB 6 (2004) und Marco Mittelstaedts 
JENA PARADIES (2005). 
 
Auch ihre zweite Zusammenarbeit mit dem Regisseur Chris Kraus war erfolgreich. FŸr VIER 
MINUTEN (2007) erhielt sie eine Nominierung fŸr den Deutschen Filmpreis. Bereits ein Jahr 
zuvor hatte sie den renommierten Marburger Kamerapreis fŸr ihre Gesamtleistung erhalten 
und war somit die erste Kamerafrau, die diesen Preis entgegen nahm. FŸr Kai Wessels 
ãBella Block - Die Frau des TeppichlegersÒ erhielt Judith Kaufmann fŸr ihre beeindruckende 
Bildsprache au§erdem den Deutschen Fernsehpreis. 2007 drehte sie mit Luigi Falorni 
FEUERHERZ. 2010 kommt nach DIE FREMDE, fŸr den sie den Kamerapreis 2010 erhielt, 
auch DAS ENDE IST MEIN ANFANG von Jo Baier in die Kinos.  
 
 
Filmografie (Auszug): 
 
2010 DIE FREMDE Regie: Feo Aladag 
2009 FEUERHERZ Regie: Luigi Falorni 
2007 VIVERE Regie: Angelina Maccarone 
2007 VIER MINUTEN Regie: Chris Kraus 
2005 JENA PARADIES Regie: Marco Mittelstaedt 
2004 ERBSEN AUF HALB 6 Regie: Lars BŸchel 
2002 ELEFANTENHERZ Regie: ZŸli Aladag 
2002 SCHERBENTANZ Regie: Chris Kraus 
2001 ENGEL & JOE Regie: Vanessa Jopp 
2000 VERGISS AMERIKA Regie: Vanessa Jopp 
2000 JETZT ODER NIE Ð ZEIT IST GELD Regie: Lars BŸchel 
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Andrea Mertens – Schnitt 
 
Andrea Mertens wurde 1973 in Dortmund geboren. Nach der Ausbildung zur Cutterin folgte 
ein Film/Fernsehdesign-Studium an der Fachhochschule Dortmund. Seit Ende 1996 ist sie 
als Cutterin tŠtig und hat fŸr zahlreiche Kinofilme wie 1998 Thomas Jahns KAI RABE 
GEGEN DIE VATIKANKILLER oder Christian ZŸberts LAMMBOCK (2001) mit Moritz 
Bleibtreu in der Hauptrolle den Schnitt Ÿbernommen. FŸr ihre Arbeit an LAMMBOCK erhielt 
sie im selben Jahr auch eine Nominierung fŸr den Schnitt-Preis. 
 
In den darauffolgenden Jahren zeichnete Andrea Mertens vorrangig fŸr den Schnitt zahl-
reicher TV-Filme verantwortlich wie ãHeimatfilm!Ò von Daniel Krauss, 2007 ãMord auf RezeptÒ 
von Isabel Kleefeld und ãAn die GrenzeÒ von Urs Egger. 2008 erhielt sie den Deutschen 
Fernsehpreis fŸr ihre Arbeit an ãDas jŸngste GerichtÒ (2008) von Urs Egger. 
 
FŸr Neele Lena Vollmars URLAUB VOM LEBEN (2006) wurde Andrea Mertens 2007 fŸr den 
Preis der deutschen Filmkritik und fŸr Steve Hudsons TRUE NORTH (2008) erneut fŸr den 
Schnitt-Preis nominiert. Im Jahr 2009 arbeitete sie abermals mit Urs Egger zusammen: fŸr 
die hochkarŠtig besetzte Henning Mankell-TV-Verfilmung ãKennedys HirnÒ mit Iris Berben 
und Michael Nyquist. 
 
FŸr ihre Leistung als Cutterin der FREMDEN war sie fŸr den Deutschen Filmpreis 2010 
nominiert. 
 
 
Filmografie (Auszug): 
 
2010 DIE FREMDE Regie: Feo Aladag 
2008 TRUE NORTH Regie: Steve Hudson 
2006 URLAUB VOM LEBEN Regie: Neele Lena Vollmar 
2004 SCH…NE FRAUEN Regie: Sathyan Ramesh 
2004 KISS AND RUN Regie: Annette Ernst 
2001 LAMMBOCK Regie: Christian ZŸbert 
1998 KAI RABE GEGEN DIE VATIKANKILLER Regie: Thomas Jahn 
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Silke Buhr – Szenenbild 
 
Nach einer abgeschlossenen Tischlerlehre studierte Silke Buhr an der Hochschule 
Ostwestfalen-Lippe Innenarchitektur und schloss als Diplom-Ingenieurin ab. Anschlie§end 
begann sie das Aufbaustudium Film- und Fernsehszenenbild an der FH Rosenheim in 
Kooperation mit der Hochschule fŸr Fernsehen und Film MŸnchen. Nach ihrem Abschluss 
arbeitete Silke Buhr als Szenenbildassistentin, seit 1997 als Szenenbildnerin fŸr diverse 
Kinoproduktionen, wie 1998 fŸr den Abenteuerfilm CASCADEUR von Hardy Martins, 1999 
fŸr Hans-GŸnther BŸckings DIE H€UPTER MEINER LIEBEN mit Heike Makatsch und 
Christiane Paul, fŸr Vanessa Jopps VERGISS AMERIKA (2000) und Chris KrausÕ Dramen 
SCHERBENTANZ (2002) und VIER MINUTEN (2007). FŸr ihre Szenografie fŸr das STASI-
Drama DAS LEBEN DER ANDEREN von Oscar¨ -PreistrŠger Florian Henckel von 
Donnersmarck, erhielt Buhr im Jahr 2006 den Deutschen Filmpreis fŸr das Beste 
Szenenbild. Zu den von ihr ausgestatteten TV-Filmen gehšren die Komšdie ãGeile ZeitenÒ 
2006 von Anette Ernst und das TV-Event ãWir sind das VolkÒ von Thomas Berger aus dem 
Jahr 2008. 
Neben DIE FREMDE hat sie auch das Szenenbild fŸr Chris KrausÕ neuen Kinofilm POLL 
(2010) Ÿbernommen. 
 
 
Filmografie (Auszug): 
 
2010 DIE FREMDE Regie: Feo Aladag 
2010 POLL Regie: Chris Kraus 
2007 VIER MINUTEN Regie: Chris Kraus 
2006 DAS LEBEN DER ANDEREN  Regie: Florian Henckel von Donnersmarck 
2002 SCHERBENTANZ Regie: Chris Kraus  
2000 VERGISS AMERIKA Regie: Vanessa Jopp 
1999 DIE H€UPTER MEINER LIEBEN Regie: Hans-GŸnther BŸcking 
1998 CASCADEUR Regie: Hardy Martins  
 
 

Gioia Raspé – Kostümbild 
 
Gioia RaspŽ studierte Modedesign am Lette-Verein in Berlin und arbeitete danach in Berlin 
als KostŸmassistentin an der Deutschen Oper. Bis zum Jahr 1988 studierte sie BŸhnen-
kostŸm an der HDK in Berlin. 
Seither hat Gioia RaspŽ als KostŸmassistentin und KostŸmbildnerin bei vielen Theater-
produktionen und Spielfilmen mitgearbeitet, immer wieder mit der Regielegende Rudolf 
Thome, wie bei ihren ersten Filmen TAROT (1986) und DER PHILOSOPH (1989), aber auch 
bei neuen Produktionen wie VENUS TALKING (2001) oder der TV-Produktion ãPinkÒ (2009) 
mit Hannah Herzsprung in der Hauptrolle. Eine enge berufliche Verbindung bestand von 
Anfang an auch zu dem Regisseur Chris Kraus. FŸr all seine Filme war Gioia RaspŽ als 
KostŸmbildnerin zustŠndig: dem Erstlingswerk SCHERBENTANZ (2002), dem vielfach 
preisgekršnten VIER MINUTEN (2007) und POLL, der 2010 in die Kinos kommen wird.  
Von Juni 1998 bis September 2000 war sie zudem die Leiterin der Damenabteilung der 
Theaterkunst Berlin und hat u.a. Projekte wie die TV-Serie ãKlemperer Ð Ein Leben in 
DeutschlandÒ (1999), Margarethe von Trottas ãJahrestageÒ (2000), Joseph Vilsmaiers 
MARLENE (2000) und den dreiteiligen TV-Film ãDie MannsÒ (2001) von Heinrich Breloer 
betreut. 
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Max Richter – Musik 
 
Max Richter wurde 1966 in Berlin geboren, ist in Gro§britannien aufgewachsen und lebt mit 
seiner Familie in Berlin. Richter studierte Komposition und Piano an der UniversitŠt von 
Edinburgh, der Royal Academy of Music in London und bei dem italienischen Komponisten 
Luciano Berio in Florenz. Nach seinem Studium grŸndete er zusammen mit fŸnf anderen 
Pianisten das zeitgenšssische klassische Ensemble ãPiano CircusÒ, mit dem er in den darauf 
folgenden Jahren fŸnf Alben produzierte. In den zehn Jahren seiner EnsembletŠtigkeit 
kreierte die Crew ein Repertoire von Ÿber hundert Arbeiten u.a. von Arvo PŠrt, Brian Eno, 
Philip Glass, Julia Wolfe und Steve Reich, die zum grš§ten Teil extra fŸr sie geschrieben 
worden waren. 
 
Im Jahr 1996 arbeitete er mit der britischen Elektro-Band Future Sound of London (FSOL) an 
dem Album ãDead CitiesÒ, fŸr das er nicht nur Piano spielte, sondern einen Song mitschrieb. 
In den weiteren zwei Jahren arbeitete er zusammen mit FSOL an den Alben ãThe IsnessÒ 
und ãThe Peppermint Tree and Seeds of SuperconsciousnessÒ. Auch arbeitete er mit dem 
Mercury Prize Gewinner Roni Size an seinem Album ãIn the ModeÒ. 2004 steuerte er den 
Soundtrack zu Christine Wiegands TV-Film ãGeheime GeschichtenÒ bei, 2006 zu 
ãSoundproofÒ von Edmund Coulthard. 
 
Im Jahr 2005 produzierte Richter das Album ãLookafteringÒ der britischen Singer-
Songwriterin Vashti Bunyan. Zwei Jahre spŠter wurden zwei seiner Songs, ãOn the Nature of 
DaylightÒ und ãHorizon VariationsÒ in Marc Forsters Tragikomšdie SCHR€GER ALS FIKTION 
(STRANGER THAN FICTION, 2007) verwendet. FŸr den preisgekršnten Animationsfilm 
WALTZ WITH BASHIR (2008) von Ari Folman, kreierte Max Richter einen tief bewegenden 
Soundtrack, fŸr den er den EuropŠischen Filmpreis 2008 als Bester Komponist erhielt und 
jeweils eine Nominierung fŸr den Prix France Musique 2009 fŸr die Beste Filmmusik und den 
Annie Award 2009 in der Kategorie Beste Musik in einem Animationsfilm. 
Au§erdem produzierte Max Richter das vielbeachtete Album ãRocking HorseÒ von der 
Singer-Songwriterin Kelli Ali.  
Nach vier eigenen Alben, veršffentlichte Max Richter Ende 2009 erneut sein DebŸtalbum 
ãMemoryhouseÒ aus dem Jahr 2002, das er zusammen mit dem BBC Philharmonic 
Orchestra aufgenommen hatte. Neben seiner Arbeit an DIE FREMDE, komponierte er 2009 
auch die Musik fŸr Alain Gsponers LILA, LILA und LA PRIMA LINEA von Renato de Maria. 
 

 

Stéphane Moucha - Musik 
 
StŽphane Moucha wurde 1968 in Most / Tschechische Republik geboren. 
Kurz nach seiner Geburt flohen Mouchas Eltern vor der sowjetischen Invasion nach 
Frankreich. Bereits im Alter von fŸnf Jahren begann er seine musikalische Laufbahn mit dem 
Violinenspiel. Nach Beendigung seiner Ausbildung nahm er das Studium am Pariser 
Conservatoire National SupŽrieur de Musique auf, wo er Komposition, Harmonie, 
Kontrapunkt, die Fuge und Orchestrierung studierte. 
Als Assistent des berŸhmten Komponisten und Oscar¨ -PreistrŠgers Gabriel Yared und als 
dessen Co-Komponist haben beide zusammen an vielen Filmen gearbeitet, so an Neil 
Labutes BESESSEN (POSSESSION, 2002), Claire Devers LES MARINS PERDUS (2003), 
DAS LEBEN DER ANDEREN (Regie: Florian Henckel von Donnersmarck, 2006) und er war 
zustŠndig fŸr die Orchestrierung von u.a. John Schlesingers EIN FREUND ZUM 
VERLIEBEN (THE NEXT BEST THING, 2000) mit Madonna in der Hauptrolle und ES 
BEGANN IM SEPTEMBER (AUTUMN IN NEW YORK, 2000) von Joan Chen. Auch hat er 
eigenstŠndig die Musik fŸr zahlreiche franzšsische Fernseh- und Kinofilme komponiert und 
Chansons fŸr Charles Aznavour und Jane Birkin arrangiert. 
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Monika Münnich - Maske 
 
Monika MŸnnich besuchte 1990-1993 die Make-up School ãMephistoÒ Hugo v. Hasso und 
war seitdem fŸr die Maske zahlreicher Kinofilme zustŠndig, wie M€NNERPENSION (1996) 
von Detlev Buck, REQUIEM (2006) von Hans-Christian Schmid, Vanessa Jopps MEINE 
SCH…NE BESCHERUNG (2007) und Maren Ades ALLE ANDEREN (2009). FŸr Tom 
Tykwers DIE T…DLICHE MARIA (1994) Ÿbernahm sie das Special Make-up und fŸr den 
Hollywood-Blockbuster DAS BOURNE ULTIMATUM (2007) von Paul Greengrass die Maske 
fŸr den Dreh in Berlin. Auch zeichnete sie verantwortlich fŸr das Maskenbild fast aller 
Filmprojekte von Christian Petzold, so auch bei dem mit dem Deutschen Fernsehpreis und 
Adolf-Grimme-Preis ausgezeichneten TV-Film ãToter MannÒ (2002) und den ebenfalls 
preisgekršnten Kinofilmen DIE INNERE SICHERHEIT (2001), GESPENSTER (2005), 
YELLA (2007) und JERICHOW (2008). 
 
 

Mina Ghoraishi - Maske 
 
Mina Ghoraishi erhielt 1989 ihr Diplom als Hairstylistin und besuchte genau wie Monika 
MŸnnich die Make-up School ãMephistoÒ Hugo v. Hasso. Seit ihrem erfolgreichen Abschluss 
1991 arbeitet sie als professionelle Maskenbildnerin und Hair Stylistin fŸr nationale und 
internationale Filmprojekte wie 1996 DER GESCHMACK DER KIRSCHE von der iranischen 
Regielegende Abbas Kiarostami, WOLKEN STEHEN AM HIMMEL (BULUTLARI 
BEKLERKEN, 2003) und REISE ZUR SONNE (G† NESE YOLCULUK, 1999) von der 
tŸrkischen Regisseurin Yesim Ustaoglu. Sie war aber auch zustŠndig fŸr das Make-up vieler 
TV-Filme, u.a. ãKatharina die Gro§eÒ (ãCatherine the Great, 2000) mit Catherine Zeta-Jones 
von Marvine J. Chomsky und John Goldsmith, ãExperiment BootcampÒ (2004) von Andreas 
Linke, ãDie PferdeinselÒ (2006) von Josh Broecker und 2008 fŸr das Eventdrama 
ãMogadischuÒ von Roland Suso Richter. Auch zeichnete sie fŸr das Make-up in dem Kinofilm 
ZANAN BEDUN-E MARDAN (2010) von der iranischen Regisseurin Shirin Neshat, der den 
Silbernen Lšwen fŸr die Beste Regie auf dem Filmfestival Venedig 2009 erhielt, 
verantwortlich. Mina Ghoraishi lebt in Florida und Deutschland. 
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„Mit Morsal und Hatun Sürücü verlor      
Deutschland einen Teil seiner Zukunft." 

(Ulf Poschardt, Traurige Lehren in DIE WELT, 15. Februar 2009) 

 

„Almanya, Morsal ve Hatun Sürücü’yle 
geleceginin bir parçasInI kaybetti.“ 

    (Ulf Poschardt, † zŸcŸ Dersler, DIE WELT gazetesi, 15 $ubat 2009) 
 

 

Weitere Informationen zu den Themen Ehrenmord und Zwangsheirat: 
 
Terre des Femmes e.V. 
www.frauenrechte.de 
 
Amnesty International 
www.amnesty.de/verbrechen-im-namen-der-ehre-ehrenmorde 
 
Papatya 
www.papatya.org 
 
MaDonna MŠdchenkult.Ur e.V. 
www.madonnamaedchenpower.de 
 
Berliner Initiative gegen Gewalt gegen Frauen 
www.big-hotline.de 
 
Anti Violence Awareness 
www.gewaltschutz.info 
 
Deutsches Institut fŸr Menschenrechte 
www.institut-fuer-menschenrechte.de 
 
Peri e.V. 
www.peri-ev.de 
 
Forum Berliner MigrantinnenProjekte 
www.migrantinnen-berlin.de 
 
 
Weitere Websites: 
 
www.ehrenmord.de 
www.zwangsheirat.de 
www.zwangsheirat-nrw.de 
www.ehre.nrw.de 
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